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Res, vsa, vsa drugana,
Krasno zna¥ hodit,

Minka, kaj, v Ljubljani
Mora lepo biti?

Minka, pa& od kraja
Se ti je tozilo,

Ko od doma znancev
Nié ni s tabo bilo?

In gospe ljubljanske
Ali so prijazne?

Zrla kdaj si $kofa
In gospode razne?

Ti si najbolj sreZna,
Minka, v na%em seli,
,Gospodi¢na‘ bodo
Vsi ti zdaj veleli.

In tako ti§& vse vanjo,

Zvedave babure,
Minka jim do pozne
Odgovarja ure,
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Se po nem3ko Minka
Kako vmes postavi,
0j, tedaj zaudi

Vse se jej in pravi:

,Oh, to ima glavo,
Oh, kako ulena!

Taka ni med nami
In ne bo nobéna.‘

I sosedov Tine
Gre na cetrtinko,
Da bi pri Zupanu
Zopet videl Minko.

Saj imel je vedno
Le pri Minki misli,
Ker med vsemi v seli
On jo ima v d&isli.

Mesati ni dobro

Se med same Zenske,

Ker jezike véEasih _
Imajo strupenske.

In ko jo pozdravi,
Malo mu odkima;

Tine si pat misli:
Zdaj-le Zasa nima.

Sitnice nocoj so
Te jo dolgolase
Kar v zakup si vzele,
Pridobile zase.

Vendar mu srce se
Malo je podprlo,

Da mu le oko je
Zopet Minko zrlo.

Pije, plaga, vstane, -
Lahko no& jim vos&i
Zenske pa sedé Ze,
Kot na hrastu hro3éi.

Vso noé bi sedele,
In bi ne dremale,

In do zore bele
Minko bi zijale.

Bolj, kot slula v cerkvi
BoZja se beseda,

Vse jo verno slu3a,
Vse jo zvesto gleda.

Mi smo danes trudni,
Ve ste pa spocite,

Torej nam potitka
Malo privoscite |

Vendar stopi v hiSo,
Vina si poklice,

Minko ob&uduje,-
Druge zre deklice.

Pa Zupan jim oce
Modre dé besede:

» ILreba bode k magi
Jutri, ne, sosede?

Pa 3e jutri kako,
Za danés nehajmo !
Lahko noé&, dekleta!

Spat si pomagajmo !“ (Dalje.)

Cez morje.
(Spisal Ivo Trost.)

I

Hizo je imel dolgo, z majhnimi okni, nizko
in s slamo krito, kakor jih je mnogo na Pivki,
koder ni tega drugace ukrenil — poZar in za
njim zavarovalnica; zato pa je bil Pisanev
Janko vendar najbolj§i izmed srednjih posest-
nikov v hrenoviski ob€ini in Zupniji. Imel je
njiv, da je pridelal ZiveZza, ki je zado&¢al druzini
in zivini do novih pridelkoy. Sena in otave je
nakosil za dve poSteni kravi in tudi Se za
par volov, ko bi mrve nekaj manj prodal v
Trst. Gozd mu je dajal potrebnih drv, les za
orodje in nekaj  faskov“ za prodaj. Pisaney
Janko je imel neoporeéno pravico na ob&inskih
pasnikih in v listnikih; dobival je kakor drugi
letne obresti od oblinske ustanove po znani

pivski dobrotnici, imel Stiri ali pet glav v hleva
in dolgov primeroma toliko kolikor drugi. Pray
ni¢ se mu niso ¢udili sosedje, Ce je vsako jesen
stiskal, da je nesel o sv. Martinu gospodu zZup-
niku tiste groSe obresti; saj jih je nosil Ze tudi
njegov ofe in jih nosijo tudi drugi, ¢e jih le
zmorejo; marsikdo pa nima kaj nesti, dasi bi rad.

Pisanc¢ev Janko, gospodar v Strancih, hre-
noviske velike obéine in Zupnije, je lani dostal
zadnjo oroZno vajo in lezal potem zaradi truda
in napora doma dobrih pet tednov, letos so ga
vpisali v ,&mno vojsko“; vojaske odpustnice
torej Se nima, a Zene tudi ne, in to je za nje-.
govo starost ¢udo. Izbirali so mu jo Ze marsikje
in marsikatero, a Janko je ostal samec in go-
voril: ,Ko pride za to ¢as, pride tudi drugo.“
A prislo ni nié.
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Oni dan so 7e tiffale Stranke na vso mog,
da vzame Mihéevo Franico, brhko in lepo
héerko svojega najbliZjega soseda. Ker se vidi
iz Pisanfeve kolarnice ez Mihé&ev vrt naravnost
na ognjisée, in ker se je Franca Cesto ozirala
- skozi okno in zato tudi Eesto zasmodila jed,
bilo je skrbnim mamicam ze zadosti. _

»,Ga Ze ima; ta pust, Se ta pust“, so si na-
‘migavale in drazile deklico, ki je tudi sama
zelela na tihem, da bi videla &ez vrt na Pisan-
evo ognjise.

Janko je pa mislil svojo in se skrivaje
smehljal, ¢e§: ,Le potrpite! Ko pride pravi &as,
pa zveste, katera bo moja.“

Vas Stranci je oddaljena od Zupne cerkve
in od Sole dobro uro. Zato se je Janko navadil
v svojih neznih letih kr§fanskega nauka ter &-
fanja in pisanja le za silo. O &em drugem ni
- utegnil premisljati, ker se je moral zjutraj pod-
vizati v Solo, da ne zamudi, opoldne v naglici
pojesti koscek kruha ali par krompirjev, po-
poldne je bil pa v Soli navadno Zejen in zaspan.
Poletu je skrbel, ¢e je bil zaradi spanja neko-
liko zaprt, Se to, kdaj se napaseta liska in belSa,
‘ako v zaporu zopet — zadremlje.

Tako mlada glava, pa toliko opravila in
toliko skrbij, kdo bi mu zameril, &e je, stopivsi
v ponavljavno Solo, znal le malo, a v ponav-
ljavnici pozabil Se tisto malo. Vzrok temu so
bila premnoga opravila, skrbi, dolga pot . . .

Ko je dovrsil stirinajsto leto. umrl mu je oce.

Mati, zastayna in odloéna Zenska, ni dovo-
lila, da bi dali vse posestvo v najem do detkove
polno'etnosti. ,Janko se bo udil pri meni doma
delati, je dejala, in defku so postavili jeroba
— obcinskega podZupana Andreja Koreniko.
Moz je bil po svoji modrosti, sposobnosti in
uéenosti prva oseba v Strancih. Korenikova hisa
je slovela za Castitljivo, staro in trdno hido,
katere gospodar in gospodinja sta bila vspod-
buden vzgled ysem Strancem.

Podzupan Korenika je izkusal Janku nado-
mescati oceta in — 5olo. Posojal mu je knjige,
kakorine so decku ugajale. Janko je ¢ital in pri-
povedoval materi, véasih tudi jerobu, a Se rajsi
njegovemu sinu in héerkam, ki so ga vabili v
druzbo. Cesto so skupaj prepisovali kako lahko
pesmico in gospodar je javno pohvalil najboljse
delo. Citali so liste in gospodarske sestavke,
poskusili, ¢e je to in ono resnica, kar trdi knjiga,
in — prej kakor so Janka potrdili v vojake, ni
bil ni¢ manj izobrazen kakor Korenikovi otroci.
Pri vojakih so mu takoj prvo leto nasili na
vsako stran dve, pozneje celo tri zvezde, in
Janku se je to zdelo veliko, ostalim Strancem
pa Se vec.

DosluZivsi tri leta, vrnil se je domoy in znal
toliko nems&cine, da je Z njo spravil v silno za-
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drego cel6 ofeta in podzupana Koreniko, ki je
imel do tuj$¢ine takSen strah, da mu ni §la z
jezika neznana beseda. Moz je pogledal zado-
voljino svojega gojenca in varovanca ter dejal:
nJanko, ko bi ti ne bil Pisanec, pa bi bil kaj
druzega.

,Prav gotovo, oée, ha, ha!* smejal se je
preobledeni vojaski éetovodja in iskal pod nosom
bujno vznikle brlice, s katerimi je Korenikovi
Zinki bil tako vSed, da ni trenila z odesom od
njega.

Prve dni je toZil materi, da se mu upira
gospodarsko delo; cikal je z govorom na to,
da bi ga pohvalili, kako je bil maren pri vo-
jakih, kjer je sukal pero in zabil plug. A mat
ni hotela umeti takih navodil, zato je dejala
naravnost:

»Za gospoda imamo premalo posestva, za
kmeta preve¢ dolga; pa najbolje je, ¢e ostanemo
na starem.“

V nekoliko dneh se je oprijel dela, videg,
da s tem ugodi materi in ugodi tudi Koreniki.
Vstrajna volja je vse premagala. Hlapec je
opravljal Zivino, Janko je pa pazil in pomagal
na polju, urejeval orodje in skrbel, da je bilo
vse prav doma, na vrtu in na polju; zveler
mu je pa navadno Se ostajalo toliko Casa, da
je stopil h Koreniki po dober svet — ali pa
k Zinki skrivaje po Sopek; a tega ni vedel nihce
drugi kakor ona dva. .

*
* %

Neko deZevno popoldne meseca mal. srpana
je sedel Janko Pisanec v kolarnici na rezilnem
stolu in obdeloval z rezilnikom novo oje. Klobuk
je odlozil vrh orodja v kor, jopi¢ obesil na Zebelj
visele brane, z dlanjo pa brisal s fela pot in
mehke, kakor no €rne kodre. Véasih je nemirno
potegnil tudi preko skrbno zavitih bréic, katere
so mu vaski mladeni¢i hudo zavidali.

Skozi okno bi bil lahko govoril z MihZevo
Franico na vrtu, pa se niti ozrl ni tje, dasi je
morala imeti danes tam okolu posebno mnogo
dela. Gledal je novo oje pred seboj in je obde-
loval z rezilnikom, da so odletavale trske daleg
okolu, celd skozi okno. Franica je pobrala dve
ali tri in njen drobni obrazek je kmalu zatemnil
okno kolarnice.

,Na, tu imad trske; pa nikar take ne hiti,
kakor da misli§ jutri k poroki.* Govorila je
mehko, zvonko; modre odi so se upirale v mla-
denica zeljno, koprneée, in jamici na vsaki strani
majhnih ustec sta izginjali in se zopet prika-
zovali kakor nada v Franifinem srcu: Me ima
ali me nima rad? Z roko je potegnila preko
Cela in preko gostih las, — dasi ji niso kar ni
silili naprej — nestrpno &akaje odgovora.
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»Ko pride pravi Cas, pride tudi poroka.
Potrpi!“ — Franica se je naslonila na okno, da
jo Janko loze vidi.

»Katero popeljes pred oltar?“ vprasala ga je
tiho, bojefe in skrivnostno.

»Nobene!* lagal je Janko in mol& obéu-
doval pravilne oblike njenih ramen, vratd in
obraza.

»Nobene in pa — Zinko! E, e, sem spo-
znala v nedeljo Sopek; samo Zinka in jaz imava
tako Zivo rdee nagelce . .. ¢, e, Janko!* — mu

Jezus pri Marti in Mariji. (Slikal C. Schinherr.)

je zapretila s prstom, a on je hitel rezati, da
mu je pot zalival o¢i, pa se vendar ni utegnil
obrisati: bal se je njenega pogleda. Hitel je, da
so odletavale trske celé Franici na zlate lase,
in e se ni umaknila.

»S svetlobe!* je kriknil Janko pred-se;
»glej, da ne vidim!¢

Franica je odsla solzna, mladeni se je od-
dahnil.

Vlagni brestov les je dobival polagoma po-
dobo ojesa, trske niso odletavale ve€ tako daleg,
in zlato solnce, ki se je doslej trdovratno kujalo
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za oblaki, pogledalo je za trenutek na zemljo,
a Mih&eve Franice ni obsijalo na vrtu. Janko
je brisal pot, pa zopet rezal.

»Hvaljen bodi Bog!“ ga pozdravi nekaj ¢asa
pozneje zategel, tanek glas Spetieve Nane,
znane beradice in spretne prenasalke zdrazb in
vaskih tajnostij od soseda do soseda. Janko je
odgovoril mirno in misle, da bo to tudi za-
dosti, je nadaljeval delo.

Nana ga je pogledala s sivimi ofmi, po-
mrdala z brado in rekla:

»Pa si zamisljen, Janko! Hm,
hm, hm . .. mladi smo, mladi.*
— Janko je dvignil glavo, poteg-
nil z rokavom po &elu in se za-
Cudil :

»Kam pa vi, Nana?4

»1, tako hodim po svetu do
usmiljeaih ljudij; potem je iz-
govorila bolj tiho, a odloéno in

pomenljive: ,danes sem po-
slana —*.
»Za moZa — sporolevalca

— Nana % vprasal je, Sale¢ se.

,Ne tega; pa Korenikova
Zinka mi je naroCila, da pridi
kmalu tje doli; ima ti povedati
vaznibh stvarij.“ Nana je cmak-
nila slastno z jezikom kakor pes,
ko ujame muho, in stopila ne-
koliko dalje. Janko jo je Se vpra-
Sal, kaj je posebnega pri Kore-
niki, pa ni zvedel nicesar.

,Ze pridem!* je dejal, ne-
voljen, da se je zalela njegova
sréna tajnost tako neprifakovano
in naglo razsirjati.

Nana je odsla k Pisanki v
hifo po ,bozji dar“.

Janko je premisljal, kaj bi
utegnilo biti pri Korenikovih, mi-
slil na Zinko, sam na svojo in
njeno prihodnjost in nehoté po-
gledal na klobuk, za katerega
trakom je duhtel difen Sopek —
sroZenkravt, nagelCek,rozmarin¥,
pa ga prej ni opazila Franica, ker je visel klobuk
dale¢ od okna v kotu. Otresel je s sebe iveri ter
stopil po cvetje, ogledoval je in duhal. Oje je
bilo skoro dovrSeno in nebo je kazalo nekoliko
milejSe lice.

nJanko, Janko! Sem pojdi!“ ga je poklicala
mati izza ognjisca.

,Kaj pa bo zopet?“ je mrmral radovedno
in odhajaje vrtel Sopek med prsti. Doma v sobi
ga je Cakal sosed Mihec, ki se mu je, vide€
Janka s Sopkom v roki, prav sladko smejal za
hrastovo mizo.




»Da, tako, tako! Vsacega nekaj: petja nekaj,
cvetja nekaj in veselja brez skrbi , . . Dober dan,
Janko !

»Bog daj, ofka! Vi ste zmerom veseli.*

» Veselje in Zalost je po isti ceni. A, zaljubljen
si, moj Janko, Ze dolgo zaljubljen.*

»Saj sem tudi Ze star fant.“

»Pa bi ti jaz pomagal — prav rad —, da
bi bil kmalu mlad moZ. Hehehe!* Mihec je bil
vesel, da se vse tako obrala, kakor je njemu
najbolj viec.

,Imate pa Ze pripravljeno kak$no — %alo.“

»Dekle, dekle, kaj Salo; Sala je za v&asih,
lepo dekle — Zena za vedno — 888k.“

Janku je bil ta pogovor skrajno neugoden;
prav nevoljno je rekel: ,Ako me ima zakon
onesreCiti, je za to Se vedno prezgodaj.“

yPoznam jedno, ki bi rajsa osreila tebe
kakor sama sebe.“

»Veste!“ vprasal je Janko pray malomarno
in si mislil: pa tudi jaz vem.

, Vem, Janko; pa prav blizu je — lepo dekle
— in — in — ima tudi lepo doto.“

,Kje par“ Janko je uprl pogled v soseda
in nestrpno Cakal, da neha z vsiljivo snubitvijo.

sKje? Blizu.“ Sedaj je bil v zadregi kakor
vsakdo, ki mora vpri¢o drugih praviti nekaj,
kar je doslej vedel in skrival sam. Mihec je
zapel zgornji gumb pri jopi€u in ga zopet odpel.

»Saj sva soseda, Janko, in vedno dobra pri-
jatelja kakor s tvojim oletom; zakaj bi se mi
— — ves, naSa Franica bi te — —% Ni 3e
prav konéal in Ze je zapel desno krilo jopica
k levemu krilu telovnika. Se bi bil nadaljeval
pri¢eto nerodnost, da ga ni prehitel Janko:

»Nekaj sem Ze slisal, sosed, sem. Skoda,
skoda! Vedno sva bila prijatelja, pa ne bi rad,
ko bi naju to razdvojilo.* V tem je imel Mihec
pripravljen vsaj petkraten: Bog varuj! pa ni
mogel na vrsto.

. Veste, sosed, imam misel in besedo Ze
drugje, ¢e bo kaj.“

y»Razumem, razumem; zastran tega sem te
obiskal.«

,Kaj? Zastran tega? — Se nikomur nisem
érhnil besedice.“
sJanko, o¢i, o&i — placajo.“

Debelo ga je pogledal Janko, vstal in segel
za tram po sveder, da prevrta izgotovljeno oje
na koncu, kamor se deva Zelezna iglica, leseni
zaletalec ali pa pregel. Moléé ga je ogledoval
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in mol&é otipaval na konici, da-li ima dovolj
ostro ,zrno“, fes: Ljubi sosed, zadosti sem te
posludal in zadosti povedal: pojdi ali pa ostani
sam.

» T'am-le v kolarnici moram nekaj prevrtati;
zjasnilo se je, potem bo drugo delo.“

Odsel je on, in Mihec neodloéno za njim. A
moZifek se ni dal oplasiti. Hitel je za Jankom
in niti pogledati ni utegnil v kuhinji njegove
matere, ki bi bila sréno rada zvedela, kaj pravi
sin o Franici.

Janko je zalel vrtati, Mihec je stopil na
vrata :

»Oni dan mi je pravil Korenika — pameten

moZ, posten moZz — da menda gledas neko-
liko za Zinko; pa je pristavil — pameten moZ,
moZ-beseda — da bi se tezko odlodil — —.“

, Vi to veste? Se nikogar nisem vprasal, tudi
Korenike ne!“ zarohnel je Janko in grdo po-
gledal soseda, potem pa skozi okno, kjer se mu
je zdelo, da je nekdo smuknil mimo. Sveder
je Skripal po vlaéni brestovini.

» Vprasal ali ne vprasal. Janko — sem ti ze
rekel: oéi, o¢i — plaéajo. Tudi mi smo bili —.“

»Vi ste bili svoje dni pijani, e niste tudi
danes, ne zamerite!“ Sveder je skripal Se huje.

n.Janko, Janko, si §e mlad!*®

V tem hipu se zatemni okno; zakrila ga je
z zgornjo polovico telesa Mihéeva Franica. Ne-
koliko zmrSeni lasje so se usipali po sencih in
licih, jamic ob ustih ni bilo videti, usta pa na
jok: ,Ne bos je dobil, ne, Korenikove; oce se
odpravlja z vso druZino v Ameriko%, je izgo-
vorila nagloma in s solznimi omi ter s fkodo-
zeljnim nasmehom pri¢akovala, kaj porede
Janko. Lepo glavico je obrnila nekoliko na stran
in pasla ofi na zadregi ljubljenega mladeniéa.

»,Kdo je to rekel¢* vprasal je Mihec.

»Upray sedaj-le sta se odpeljala agenta na
postajo, z njima pa seveda desetaki za voZnjo.“

»A, a, al¥ sta se zaludila Mihec in Janko.
Janko je dvignil glavo, pogledal Franico, ki je
Se vedno stala kot mas¢evalni angel ob oknu, in
videl solze v njenih oleh ... Pok! — oje se
je razklalo na koncu, ker je pozabil izdreti
sveder. '

,Bes te lopil¥ je siknil, vzel klobuk, ogrnil
jopi€, pustil Cakajolo deklico, osuplega soseda
in poceno oje ter hitel h Koreniki.

(Dalje.)



Zdi se mi pa tudi,
Da ne bode sree,

Ce me, mati draga,
Minka vzeti nele.

Tudi ni dobiti
MoZno mi bogate,
Saj ni tacih v srenji,
Kakor dobro znate ““

Pa mu pravi mati
Mirno in dobrotno:

» line, to nikakor
Zate ni sramotno.

Ce Zupana vpradas,
In ti h&er odrece,

To naj te pri srci,
Tine, ni¢ ne pede.

Tak mladenig, Tine,
Kot si ti, gotovo
Jo dobi, ¢e Zenil

Bi se vsak dan, novo.

II.

Korenikova hifa je bila navzlic slabim le-
tinam in slabim dasom vedno najimoviteja v
Strancih. Staremu Koreniki je sledil mlajsi Kore-
nika, a vsi pradedje, dedje in kolikor je bilo
gospodarjev, so bili stranski podZzupani, gospo-
dinje pa matere podZupanje, katerim je bila
_astna dolznost pedi ,pogace® mladim materam
in napravljati kriZevnike novorojenim Strancem
in Strankam.

Pri Korenikovih so odstevali héeram in
sinovom lepe dote, odStevali poSteno takoj ob
odhodu iz hige. Mati podZupanja je héeram na-
~polnila skrinje in predalnike z belim perilom,
velela. ysaki privezati na vrh ,bale* zibel in
kolovrat, priloZila je pa skrivaj Se nekaj Smarnih
petic in lepih opominov.

Korenikova hisa je imela najkrepkejse sinove,
najlepSe héere, najbolj rejeno Zivino, najveé
psenice in najved denarja; Korenikova hisa je
dajala najlepse ,bale¥, utiteljem, kapelanom in
cerkvenim sluZabnikom najboljso biro in plade-
vala najveé davka.

Skratka, izrek: bogat si kakor Korenika, je
imel v Strancih pomen: imas toliko kakor Krez.
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Najpopreje vendar Hisi dve zdruzit
Vpra3aj pri Zupani, Zdaj-le je mogode,
Morda se Puran ti Ce Zupan je moder,
LLe na videz brani, Ce te dekle hote.
Da tam vsaj njegovo Ce se pa drZijo
Resno misel zvemo; In se ne podajo,
Ce bi pa ne bilo, Naj potem se, pusti,
Dalje snubit gremo. Kakor hté, imajo.
Tega morda nisem Ce 3e pride tak jim
Pravila 3e ravno, To je pa vpralanje,
Da Zupanja mati, Zmira] bo pa bolje
Misli to Ze davno. Zate kakor zanje.
In sedaj gotovo Pa. stvari se take
Ona bi zelela, Zyrnejo prav rade:
Da bi Minka tebe Kdor visoko leta,
Za moZa imela. Ta globoko pade.
In kako vidva bi Saj ni pal deZela
Imovita bila, Kot domd ognjiste;
Ko bi dve posesti Ce te Minka nege,
V jedno si zdruzila. Druga se poi3ge.“
(Dalje.)
. .
Cez morje.
(Spisal Ivo Trost.)
(Dalje.)
Pri Koreniki so imeli — kar pomnijo ljudje

— tudi gostilno, jedino v vasi; tu so se shajali
modri mozje in ugibali o svojih in vaskih po-
trebah; tu so si mocili suha grla in hvalili vsak
svojo grudo zemlje, svojo Zeno, deco, Zivino in
pridelke. Ob nedeljah so se zdruzili veliki in
mali igralci v skupine po Sest in Sest, osem in
osem ter metali krogle — Notranjcem priljub-
ljeni ,baline“; uspehe in neuspehe so pa zali-
vali z dobro ali slabo pijao. Kdor ni bil v
druzbi, se je moral zadovoljiti s tem, da je gledal
ali véasih tudi kaj pomeril ter dobil zato po-
kusiti kupico igralskega vina, ki je baje naj-

‘boljsi lek zoper — gliste in bodljaje.

Océe Korenika je z ljubeznivo se nasmiha-
jolim, prijetno rdefim obrazom potrdil to in
ono modrim moZzem, pohvalil sam sebe, bodril
slabe igralce in draZil zmagovalce: ,Ce bodete
vse dobili, bodete danes toliko pili, da vas bo
e jutri zejalo.”

»Saj ga imate Se, ofe Korenika, — boter,
— boteréek, vemo, da ga imate, ¢e ne dobrega,
pa — kislega.«

»Kislega? — Da bi jutri drli piko! Kmet, ki
v ponedeljek piko dere, sam svojo streho tere.*
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Oni, ki so izgubili, so mu pritrdili, zmago-
valci so se pa smejali, dobro vedog, da ne misli
tako hudo.

V tednu je bila gostilna prazna, krogle so
pocivale v kotu, in roke vseh Strancev so se
pridno gibale pri delu.

Tako je bilo tiste fase, o katerih pravijo
najstarej§i Stranci, da so bili, pa jih ni vel
Tudi ole Korenika se jih Se spominja in govori
o njih spostljivo. Ti sreéni Casi so minuli, da
Stranci sami niso prav vedeli, kdaj.

Vsaka ,velika“ in ,mala pratika“ je porodala
o novih iznajdbah, o Eudnih strojih, ki oprav-
ljajo baje vse sami, in o novih, vedno cenejsih
izdelkih, ki se dobivajo skoro pod — nit.

»Cloveku kmalu jesti ne bo treba, tako
umen je Ze svet, — vse se opravi s strojem*,
uganili so Stranci vsako leto, ko je Korenika
prebral nove pratiko.

»Pri nas bo fe dobro vse po starem za
letos*, je odloéil modro in mirno ofe podZupan
in spravil pratiko na polico; moZje so pa ra-
¢unali, na kateri dan ,pade® pust, ali bo mogoce
orati pred Veliko noéjo in pa e bo leto mokro
ali suho.

V tem ni nih& opazil, da sili novi duh,
nova nosa, nova navada skozi vrata in okna;
stare, dobre Sege pa izginjajo kakor slana o
prihodu toplega solnca.

Korenikove héere so prve odloZile staro-
davno pefo; mati Zupanja sama, ki s¢ je nekaj
let trdovratno upirala ti potrati, je pokrila glavo
s pisano, svileno ruto. Za njo so isto udinile
sosede polagoma od prve do zadnje hise. Le Se
kaks$na stara Zenica, ki ni zmogla drugaénega
pokrivala ali so se ji smilili novei za novo, je
kazila ob nedeljah novi vkus s staro modo.
Tudi moskim je bilo kmalu domale sukno in
platno prevsakdanje, cel6 trdna irhovina je bila
prevel domada za praznjo nofo; kuplieno se
jim je zdelo cenejSe i lepSe. Oce podzupan
sicer ni zamenjal irhovine in golenic, a jopi¢
je vendar ukazal krojadu umeriti po ,zadnji¢
— modi, ki je po slabih in blatnih potih slednji¢
prisantala v stran ceste k zapus€enim Strancem
— iz Pariza. S tem je bilo v hii veliko manj
dela: lant in konopelj so sejali samo za perilo;
presti, tkati in beliti je bilo treba manj. S tem
je bil zadovoljen gospodar, hlapci in dekle pa
tudi. Mesto konopelj in lant so posejali deteljo,
njive je prerasla sfasoma trava; seno so pa
prodali v Trst za gotove, lepe novce.

V vas so zanesli tobak v vseh mogocih
oblikah, kresilo in kresilno gobo so nadomeséale
zZveplenke, domace platno pa muselin in bom-
bazevina. Stranci so v nekoliko letih tako ,na-
predovali“, da je vas, kjer je bilo najvel takih
posestnikov, ki leto za letom niso kupovali dru-
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gega kakor sol in milo —, potrebovala poleg
mila in soli tudi kave in sladkorja in e mnogo
drugega.

Sedaniji oce Korenika je sicer izprva godrnjal,
vide¢, kako igralci in drugi pijejo ob nedeljah
pozno v no¢ in kadé kakor v malem peklu, a
pozneje se je privadil i temu. ,Krajcar je dober;
¢e jih zapodim, ne bo ni&“, tako je mrmral
vtasih, a v odliénej§i druzbi pri Fari in pri
Zupanu velike hrenoviske obine je tudi sam
zapalil virzinko.

Prigli so Se nekoliko drugaéni Zasi.

Seno se je v Trstu pocenilo, ker ga niso
vozili tje samo iz Strancev, ne samo iz pivske
doline, marve¢ tudi od drugod, zakaj napredek
se je marsikje §iril hitreje kakor na Pivki. Treba
je bilo torej, da se zmagajo vse mnogobrojne
potrebe, prvo zlo pregnati s huj§im in naloZiti
leto za letom, kolikor niZja je bila cena, toliko
voz — ve€. lz hleva so dobivali mesarji in pre-
kupci pomladi shujsano in sestradano Zivino v
slepo ceno. Slednji¢ ni imel uboZnej§i kmeto-
valec ne sena, ne zivine; imel pa je vedno vec
potreb, a nikakega upanja, niti najmanjSe po-
mo¢i, da bo kedaj bolje.

oBrrr . . . te, tel je godrnjal podZupan
Andrej Korenika. ,Tega pa Ze ne v moji his,
ne in ne. Ne bodete jih premetavali tistih vrazjih
podobic, nesreénih podobic“, ko so zanesli pod
streho kvarte in igrali in pili vse no&i. ,Kdor
piko dere, sam svojo streho tere“, sem slisal
svojega oleta in deda. ,Tega ne, tega pa ze nel*
A bilo je tudi to. Prisel je podjeten tujec, odprl
gostilno, toéil Zganje in slabo vino, po letu e
slabse pivo, in vse je teklo po suhem grlu
zejnim Strancem, teklo za drag denar in Se rajse
— na upanje. Udal se je tudi Korenika in delal
kakor njegov nasprotnik. V nedeljo zveler in
po noc¢i so igrali in pili, v ponedeljek pa spali
in zopet pili — ker jih je Zejala pijata prej-
§njega dne, kakor je trdil stari Korenika. V po-
nedeljek je Slo — na kredo, — Slo rado.

Stari moZje so pa majali z glavami in go-
vorili: ,Prav so rekli v starih Casih: tudi
Strancem bo treba kmalu jesti s strojem, pa —
kamenje, zakaj z ustmi ne bomo imeli kaj.*

Prej$nji davki so se zvisali in vsak postave-
dajalni zastop je naloZil novih, poleg tega e
neizmernih naklad na vse prvotne davke. Do-
hodki kmetiski pa so se ¢imdalje bolj manjsali
in izginjala je nada, da bodo mogli kmetje
davke v redu placevati,

Zato so nekaterim prodali Zivino, drugim
senozeti, gozde, hife. Treba je bilo dobiti denar
— kjer je bil. Mozje so se zadolzili, e so hoteli
ostati na rodni grudi, in placevali poleg drugih
nadlog in potreb — Se visoke obresti. Zaceli
so pa ugibati, kje in kod bi se dal ujeti krajcar.




522 Ivo Trodt

Ta se je lotil trgovine z lesom in prevaZanjem
drv, oni je prevazal karkoli za pladilo po cestah;
a tudi tem se ni obnasalo dobro, ker Zeleznica jim
je odnasala Se te male dobi¢ke. Najbolje so mi-
slili, da so jo zadeli oni, ki so zaleli kup&evati s
senom v Trst; med temi je bil tudi oe Korenika.
Teden za tednom so nakladali, vozili v Trst
in se vracali pono¢i in po dneva — z dobickom
in brez dobic¢ka, a redkokedaj — trezni.
»Vsak pravi sendr mora piti, ¢e hoce kaj
pridobiti“, trdil je Mihec, nakladal no¢ in dan
ter vozil no¢ in dan, menjaval konje, sleparil
pri tehtanju, podkupoval hlapce trzaskih odje-
malcev. skrival med seno kamenje in se pri-
duSal po vseh gostilnah, da je on najbogatejsi
sendr, ki uZene Se vse Strance v kozji rog.

Nekega dné so se pa vrnili hlapci sami in,

klavrni iz Trsta; le malo so pili, piclo jedli
in veliko pripovedovali, da so gospodarju vsled
sleparstva vzeli konje in vozove, njega pa zaprli.

Tako je nehal senariti Mihec; drugi so se-
veda drugade, a vsak z veljo ali manjSo izgubo;
Mihga pa je to spametovalo.

Se najdalje in najtrdneje se je drZal ob u
kupdiji Korenika. Ni sicer hitel kakor svoje dni
Mihec, pa sleherni teden je bil vendar z dvema
vozoma v Trstu; poleg tega je gledal, da mu
zemljis€e ni bilo zanemarjeno.

»Lahko, lahko mu je sedaj, ko ima odrastle
otroke*, govorili so sosedje, ko je prihajal vsako
soboto mosko in mirno seded na zrdiiz Trsta
ter poganjal: ,Hi-i-i domoy, le domov!“ Ko-
renika se je prijazno nasmehnil blagrujoéim
ga sosedom in zamisljeno prikimal ali pa od-
kimal, kakor se je komu zdelo.

Starej$a h&i mu je ze dorastla za moZitev
in kmalu za njo mlajsa; sin France je dovrsil
kmetijsko Solo in pomagal ofetu; vsi so pod-
pirali hiSo, ysi obdelovali domace polje. Lahko
bi bil vesel Korenika, ko je dobil, vrnivsi se
iz Trsta, vse lepo obdelano, vse v najlepsem
redu. Gospodarstvo se je lepo gibalo po navo-
dilih, katera je bil France prinesel iz Sole. A
Korenika le ni bil vesel.

»Zakaj bi ne napravili Se tretjega voza, ole;
tudi jaz bi rad hodil v Trst — vsaj po zimi!*
je rekel neki vefer France, ko sta pozno Se
sedela na koncu mize, prestevala kope ban-
kovcev, urejala raune in merila dobiéek. Zunaj
je bilo mrzlo in sneg je kril zemljo. Pozni pivci
pri Koreniki so bili odsli in le dva sta smréala
pri peli ter kimala kakor makov cvet.

Ob takih slovesnih prilikah je stari Korenika
naslonil na nos nao&nike in se pray imenitno
zibal z desne na levo in z leve na desno; a
nocoj je bil miren in preko naoénikov je po-
gledal svojega jedinca Franceta tako grdo, da
je sina kar zazeblo v srcu.

: Cez morje.

,Moj sin! Tisti dan, ko bo v nasem hlevu
toliko goved, kolikor jih je imel moj stari ofe,
razbijem 2za na ogenj voze, prodam konje,
platam posle in jih zapodim polovico od hise
vrnem te-le denarje in — Se ne bom imel to-
liko, kakor moj ded. To so resnine besede,
verjemi jih ali ne. Poljedelec je danes velik
siromak ; zato se mora pehati od lastnega dela
za drugim kruhom po svetu — in to je zlo.“

Korenika je v svetem prepri¢anju zadnje
besede bolj vpil kakor govoril in s tem pre-
budil dremaca pri peéi.

»Pojdemo, pojdemo, ocka ... jutri, bom
Ze jutri — plaé plaal, oh, kiako sem zaspal¥,
je govoril prvi, in drugi je nadaljeval iste lita-
nije: ,Nimam nocoj, ofka; bom Ze jutri —
lahko no&!«

France je molcal, pokimal z glavo; umel
pa ni oleta. Verjel je rajsi ljudem, ki so me-
nili, da vrze ofetu kupdéija na leto tisolake in
govorili: ,Lahko mu je, lahko, ko ima od-
rastle otroke.* V ti misli sta Franceta utrdili
Se dve svatbi, ki so jih praznovali tisto leto
pri Korenikovih. Ze sedanjega Andreja Kore-
nike ofe je skrajal take hisne praznike od
sedmih na tri dni; sedanji Korenika je drago
razvado skréil Se za jeden dan, in mladi ljudje
so mu jako zamerili toliko stisnjenost. Oge
podzupan je moléal in odstel — po nekdaniji
navadi — zveler pred odhodom starejsi h&erki
primerno doto; France se je nagnil k materi
in zaSepetal, ko so padali na mizo tezki sto-
taki :

»To je prevel! Kaj ostane pa meni?* A
mati ga je pogledala neprijazno in rekla: ,Tudi
jaz sem prinesla toliko v hifo!“ In ponosno
se je materi Zupanji dvignila glava ob spominu
na nekdanje fase. Ko je odhajala iz hiSe druga
sestra, ni rekel France nicesar.

Ali tisti dan po svatbi druge héere je hodil
ote Korenika zamisljeno okoli hiSe, sena ni
nakladal in domadega dela se ni lotil.

»OCe je bolan¥, ugibali so, in posli so
zares trdili, da je na svatbi preveC jedel in pil,
a France jih je zavrnil:

» Vsakdo i§€e na drugih najprej tistih napak,
kakorSne ima sam. Govorili smo res véeraj,
kako se ga naleze ta in oni; nekateri so tudi
podtikali ocetu to, kar slisim sedaj, pa so jih
zavrnili ; EE, moji ljubi in dragi! Tisti so umrli,
ki so me videli pijanega.‘“

S tem je poslom sicer zavezal jezike, a za
hrbtom so vendar golcali svojo, da se poteza
namreé zato, ker je odetov sin.

Drugo jutro se je napravil Korenika zgodaj
od doma. Poiskal je nekaj papirjev na polici,
kjer so bile prahu v varstvo izrocene ,Velike
Pratike“, in nikomur ni povedal, kam je na-




Ivo Trot: Cez morje.

menjen. Malega zajutrka komaj da se je do-
taknil, pa je vzel palico, potisnil Sirokokrajni
kastorec s srebrno zapono nizko na oéi in odsel,
rekol : ,Zveler se yrnem!“

Res se je vrnil kmalu popoldne potolaZen
in veder. Obrnili so vozove, §li nakladat seno,
in Korenika je placal, placal gotovo in Se napre;j.
Sosedje in hlapci so pa govorili: ,Presneto

trden mora biti: dve svatbi, dve doti, in Se
ga ni potreslo. Trden kot gréa!* Hudobni
Mihec seveda — a ta je bil sam in brez po-
mena — je skomizgal z rameni in dostavljal

nekaj pomenljivih laskih besed o trgovcih
prasi¢ih, katerim ceno spoznamo Sele potem,
ko so mrtvi. A verjel mu ni nihé&e.

Mihec je rad pokazal, koliko laskih besed
se je navadil v Trstu, rad je tudi pokazal Zu-
ljave roke in pri kmetiSkem delu zamazano
obleko ; pokazal je pa tudi, da se je jedenpot
urezal s seneno kupcijo, a potem ne ved; pa
ker je ,faliral“ in se ni veé lotil, je prisel ob
vso veljavo.

Vaska radovednost je sedaj pazno obZudujé
motrila Cislanega in bogatega ofeta Koreniko,
ki je modro moléal, kupéeval s senom, obde-
loval polje in iskal sinu neveste.

Sodili so, da jo dobi France tem loZe, ker
je v hisi samo Se jedna sestra; on varden,
¢islan, pameten mladenic, njegov ofe pa bogat
trgovec. Rad se je pobahal stari Korenika, da
so bile doslej Se vse gospodinje, ki so se obra-
cale ob Korenikovem ognjiséu, iz obce sposto-
vanih pivskih, kraskih, vipavskih ali logaSkih
rodbin, in ljudje so mu pritrjevali.

» Tudi sedaj upam . . .!“ je hotel koncati
Korenika, ,upam dobiti sinu dekle, ki bo iz
spoStovane hife in pa — zadosti bogato.*

V vseh Strancih ne bi naSel cloveka, ki bi
mislil, da se moZ moti samo za jeden las.

Res je bilo tako!

Dvakrat ali trikrat je Sel France z ofetom
v Trst, dvakrat ali trikrat sta se z ofetom vec
nego navadno zamudila na Krasu, in Korenikov
sin je imel izbrano in usnubljeno bogato, lepo
nevesto iz Cislane kraske rodovine. Njen ode
je bil osobito med nizjim ljudstvom znan do-
brotnik : marsikoga je znal s pametno besedo
odvrniti od nevarne pravde, marsikomu znal
svetovati v zapletenih sodnih neprilikah. Hva-
lezno ljudstvo ga je posadilo na Zupanski stol
in mu ponujalo poslanstvo.

Korenika si je veselo mél roki, ko je pri-
povedoval, s kak$nim &lovekom pride v rod-
binsko zvezo. In France: Ta je ob&udoval ne-
vesto in njene vrline. Doma so belili, slikali
in predelovali hiSo zunaj in znotraj; stari Kore-
nika se je z materjo Ze preselil v drugi konec
in brez posebnih ceremonij zasedel svoj —

523

két; France je pa smuknil, &e je utegnil ali
neutegnil, vsak teden dvakrat ali trikrat k lepi
nevesti,

Teleta, race, purani, petelini, koko§8i, pis¢anci
— vse je bilo ze odbrano, da pod smrtnim
nozem konca tolsto Zivljenje v proslave novo-
porofencema in mnogih svatov. Korenikova
Zinka je imela zadnji teden pred poroko polne
roke opravila s snaZenjem, perilom in novo
obleko. Sréno se je tudi ona veselila lepe svatbe.

V ponedeljek potem, ko je bil Korenikov
sin drugi¢ oklican pri Fari, je prinesel postni
Tone Koreniki veliko pismo. Tezko je bilo in
dva mogoéna pelata sta je zaklepala; tudi je
moral Korenika najprej podpisati prejemnico
in pladati Tonetu potnino, potem je smel Sele
vzeti je v roke in razpecatiti,

Bral je, obledel in se tresel . . . Slednji¢
mu je zdrsnilo pismo na tla, on je pa sklonil
glavo nazaj, obsedel in ostrmel kakor zdeha-
jo¢a kamenita soha.

»Oetu je slabo, slabo! Mama, France, o,
jej! France, mama !¢

Zinka je namre¢ pogledala po odhodu post-
nega Toneta v sobo, kaj je dobil ofe s poste,
pa je videla, da mu ni dobro. Obradala se je
kakor brez glave po sobi, popravljala temne lase
in se prijemala za vrofe Celo, ne vedé, s &im
bi pomagala ofetu. Pobrala je pismo, pa je
zopet spustila na tla, skoéila v kot po blago-
slovljeno vodo in poskropila odeta, potem Se
sebe, neprenehoma si zatiskaje solzne o&i in
klicoéa na pomoc.

Odprla je duri in kricala na vse grlo.

V nekoliko trenutkih je bila zbrana vsa
druzina okoli oceta Korenike. Ko ga je France
stresel za ramo in zaklical ole, ole! se je za-
vedel in mu namignil, naj ostane, drugim je
velel iti strani. Ko sta bila sama, mu je rekel:
»Moj sin! Nesreéa, sramota!“ Komaj je ulovil

sapo in nadaljeval : ,Oklici so — u-stav-ljeni;
ofe — ti — ne da Ma-rice, smo pre-vec za-
dol-ze-ni. Na — tu — beri!* Korenika je

mislil, da ima list §e v rokah, pa je lezal na
tleh. a Francetu ga ni bilo weba Se posebej
pokazati: le prekmalu je zvedel zZalostno res-
nico. zvedel ogromne domade dolgove.

Se tisti veer so se ¢udili v Strancih mali
in premoznejsi gospodarji, kako spretno je znal
skrivati stari Korenika dosle] svoje slabosti.

IIIL.

»I — toliko priZenis, da poravnamo tisti
sitni dolg !¢

Janko Pisanec je stal nedeljo popoldne na
pragu in se odpravljal h Koreniki, da vidi. Ce
je ofetu podZupanu kaj bolje; mati ga je pa
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udila, da bi bilo pametneje, ko bi se ogledal
kje drugje za nevesto, es: Korenika itak nima
ni¢, Pisanfevi hisi pa treba denarja.

Tako govorjenje se je zdelo Janku pametno,
a neviecno. Hitel je h Koreniki. Oce podzZupan
namre¢ ni mogel preboleti sramote, da se mu
je namerjana svatba razdrla; legel je obupno,
moléal in trpel. Tudi France je dva dni po-
veSal glavo, oprezoval okoli hie, a tretji dan
je napregel, udaril po konjih, poknil z bi¢em,
kakor da gre po ,balo“, Sel nakladat seno in
se napil v sosednji vasi, da je zabil nevesto
in naposled Se samega sebe.

To je pomagalo; vendar je trdil, hodeg Se
peti in Sesti dan s tezko glavo in krvavimi
oémi po svetu, da ne bi hotel za pol sveta Se
jedenkrat izkusiti take bolezni, a za cel svet
ne tacega zdravila; nezdravo je in drago.

Spostovanje Korenikove hise in druZine je
bilo v tem tednu za tri Cetrtine nizje kakor
navadno, vrednost imetja pa za §tiri. Zato so
bile Janku nevSeCne materine besede o bogastyu
prihodnje neveste.

»Ne vem, kako bo. Pride &as, pride tudi
to“, mrmral je in pristavil Se ftife, ko je bil
Ze za streljaj od hise: ,Ko bi vi vedeli!®

Gostilniska soba je bila — dasi nedelja po-
poldne — prazna. Janko se je ¢uded se oziral
po jatah muh, ki so opravljale posel gostov
in nadleZneZey po mizah, stolih, policah, po
tleh in po oknih. Kakor prej Janka, tako so
tudi resnega obraza vstopivso Zinko pozdravile
z glasnim budanjem. Z levico si je deklica po-
pravila s &ela goste kodre, z desnico pri-
jela za predpasnik, pritisnila ga na oéi in se
ihte¢a naslonila na steno. Mladenilu je bilo to
neumljivo. Stopil je bliZe, potegnil ji roko in
predpasnik z ofij ter vprasal:

»Ali so oée slabif®

sNe !l je bil suh odgovor in deklica se je
osorno odvrnila od njega.

»Kaj ti je, Zinkar«

»E, ni€!* obregnila se je zopet; Janko je
bil radoveden, nevoljen in Zalosten. Hotel je
deklico prijeti Ze trdo, pa se mu je smilila;
hotel ji je milo potoZiti, zakaj mu ne zaupa,
ko jo ima tako rad; a ona se je trdovratno
tiS¢ala stene. Janka je premagala radovednost:

»Ali je brat Se bolan?¢ — Hotel je reéi:
,pijan‘, pa Zinka je odkimala mol&é; in zopet
ni vedel, kaj bi vprasal. Povesil je glavo in
moléal, trdovratno moléal. Sedaj je bilo Zinki
Sele dovolj muk. Le na pol se je obrnila k
njemu in mu ofitala:

sJanko — ti — ti — ima§ -—— dru-go!®
In Se tesneje se je stisnila k zidu. Ni je mogel
spraviti strani.

,Kdo ti je pa to natvezel 7¢

: Cez morje.

,Z2e vem; tudi ti lahko ve§ —.¢

»Ko bi imel drugo, ne bi prisel sem.“ To
jo je prepricalo.

Ne sicer prijazno, vendar mirno ga je po-
gledala, obrisala solze in rekla:

y»Mih€eva Franica se je hvalila: moj je in
pa boZji. Danes zjutraj sem jo slifala, ko je z
drugimi — na naSem vrtu trgala cvetice za
Marijin oltar.“ Zopet jok.

»Pa kaj je $e govorila?¢

»Da jo ima§ rad, mene pa za norico.*

»In ji nisi zamasSila ust?¢

s5em bila dale¢ zadaj; ona je pa mislila,
da sem ostala v cerkvi.“

»Hm, hm! Ti si ji verjelaz«

sNe — — pa sem mislila —.¢

#Da je res!l«

»Ne, nisem; pa zdelo se mi je, da mora
biti nekaj res.“

»In zato, ker se ti je samo zdelo, toliko
solz, toliko jeze (¢

,Ker — ker te imam tako rada, Janko.®

»UboZica, pa si se bala, da me ima tudi
Mih&eva; le dvakrat sem govoril Z njo iz nafe
kolarnice na wrtu, a Se tega ne bi bil, pa se
mi je silila. To je vse.“

Vihar se je polegel. Na Zinkinem licu se
je zopet prikazalo zlato solnce mird, sprave in
ljubezni,

,Kaj pa ole:*

»Vedno jednako. Davi je Sel brat h konje-
derki — morda bo pomagalo.“

,Misli§, morda. Ej, ej! Moja mati so znesli
tisti babnici lepih novcev, masla, zabele, janjcev
in pis¢et — Se danes radi potoZijo za to —:
a smrt je vendar pobrala oleta, meni in njim
veliko prezgodaj.«

»Glej, no! Sedaj prihaja France. Pa se je
podyizal.“

Sel je naravnost k ocetu, Janko in Zinka
za njim.

V poltemni sobi — okna so bila zastrtaz
rdeimi zavesami — je lezal bolnik na Siroki
postelji in vprasal :

»Kaj je rekla:«

»Da bo kmalu bolje, — pa kaj vse to:“
je pristavil France veselo in o&i so mu Svigale
bliskoma kakor bi bil dvignil najtezji zaklad.

»Morda si pa zabil zdravila; izgubil:* se
je oziral z blazin nanj bolnik.

4Nisem oée; tukaj-le so; pa kaj vse to:“

»Morda ti jih je dala zastonj, morda —¢
je ugibal Janko. : :

»Plagal sem jih, pladal; &e bi jih dobil zastonj,

bi kazalo, da ofe Se dolgo ne ozdravijo; pa

kaj vse to ¢
,France, nam je vse to, da ozdravijo ole 1«
svarila ga je Zinka.




Ivo Trodt

»Ozdravijo seveda, a pravo zdravilo sem
dobil in prinesel jaz; kaj vse to:“

»Govoris, kakor ,mirakel’. ,Kaj vse to‘ je
- morda arovni lek, zdravilo pa ni¢, mu je
ugovarjal Pisanec.

»Vi ste vsi — —; jaz sem videl danes
najbogatejSega ¢loveka.“

»Kje? Kogar«

»Videl v Postojini. Vsi ste ga poznali; on
je Jurij Pozornik iz Brinja; pred Sestimi ali
sedmimi leti se je nekam izgubil — pa Sel v
Ameriko — siromak, popolnoma siromak je
Sel, a sedaj —7 Gospod, da popihne§, kamor
sede. Nima para, tako vam povem: zlato ve-
rizico, zlato uro, zlate gumbe, zlate prstane —
pa koliko! Zlate uhane ima in zlate denarje,
~ pa ne malo; pravijo, da jih meri kar s klo-
bukom kakor orehe. Tisolakov je prinesel, da
nihée ne ve, koliko. Sedaj, ko mu ni treba
ve¢ — seveda, kdo bi delal — je priSel domov.
-V Postojini, tako mi je pravil, misli kupiti naj-
novejSo hiSo, é&¢ mu bo po misli, ée ne — pa
sezida sam takSen grad, da jih ima knez malo
tacih. Verjemite, da mi je to pravil sam in Se
smejal se mi je, ko sem mu toZil — tako in
tako — kam smo zabredli; pa je ze vedel
R, .

»Vse vedel, pravid! Kdo mu je neki po-
vedal, &e je Sele prifel iz Ameriker* se je
¢udil ofe.

»Ali menite, da pozna manj sveta! Po-
zornik je gospod — pravi gospod, saj vam
pravim: on bere casnike, govori, ne vem Ze
koliko jezikov — tudi amerikanski — in se véde
uglajeno, kakor pri nas samo gospodje iz grada.*

»Kaj praviz Ali je dobro v Amerikiz“ Kore-
nika se je zastaviv§i vprasanje sklonil v po-
stelji in radovedno pri¢akoval odgovora.

»Dela ez glavo, denarja, kolikor kdo hoce,
ljudij pa malo.“ :

»Presneto, ko bi bil jaz mlaj$il“ je vzkliknil
Korenika in prejinja rdefica mu je Sinila v
lice.

,Kaj mlajsi, ofe! Jaz sem zadovoljen —
govoril sem o tem s Pozornikom; obljubil mi
je, da pride kmalu k nam, Z njim pa — ¢e
bo le mogofe — tudi moZ, ki prodaja voZnje
liste za Ameriko.*

,Pray, prav, moj sin! Povedal nam bo
vsaj, kako je drugod!“ Korenika je med tem
pogovorom Ze na pol ozdravel. Dvignil se je
s postelje, sedel bos in v noéni obleki na rob
lezi¢a, ter veselo gledal navzoce kakor izpu-
Steni kaznjenec prosti svet. Najrajsi bi bil go-
voril o Ameriki in morju, a sam ni vedel
mnogo, drugi pa nit.

V novem navduSenju za neznano srefo je
zabil bolezen, zabil vprasati Franceta za zdra-

: Cez morje.
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vila, zabil je na vse dolgove in teZave. V pol-
temno rdeo sobo se je naselilo novo Ziv-
ljenje.

»Ali bi 8la Zinka:¢ vprasal je France.

»Bojim se.“

» Vi, ofe, pa ni¢, kaj ner

»Ne vem; treba pomisliti.®

»Da res, pomisliti in Se dobro treba po-
misliti. Tukaj prodaj svojo rodno zemljo, pa
pojdi v negotovost na novi svet, to je vredno
premisleka.

Janko je govoril to Zivahno, skrbno, pre-
prievalno, da sta France in Korenika strmé
posluSala in se na tihem <Cudila, kako da je
takSen nasprotnik njihovi sredi.

»Mene ne spravi z grude mojega odeta no-
bena druga stvar, kakor e me kdaj — dolg.«

»Janko, zato si brez skrbi; ti nisi zadolZen
niti na &etrtino posestva, a jaz:“

,Vi imate pa vsega vsaj 3tirikrat toliko
kakor jaz.“

»Da, res — dolga cel6 petkrat, le sposto-
vanja, veljave ni¢ veé. To me pede.“

»S Casom se poravna vse.“

Ne, l'l‘ll‘)j ljubi, — z denarjem —, a kje
ga vzamem [“

Sedaj se oglasi France, is¢o¢ nekaj po Zepih:

»Ofe, v Ameriki ga je vse polno, tako je
rekel Pozornik. Te zadolZene breZine prodamo,
v Ameriki je pa sveta na izbero, na ostajanje,
pa zastonj, tako je pravil Pozornik in jaz mu
verjamem. Tam doli si opomoremo v neko-
liko letih, potem se vrnemo in pokaZemo vsem
zabavljivcem — figo, pa z roko, okovano v
dragocene prstane in bisere.“

Vsi so se zadovoljno nasmehnili, le Zinka
je zamisljeno zrla pred-se.

Nekoliko stekleniic, zavitih v papir, je po-
lozil France pred ofeta na zglavje in dejal:

» [ukaj-le, ole! Vsako uro jedno Zlico, je
rekla, s sladkorjem.¢

»A, baba ve, baba je pomagalal!“ je vzkliknil
Korenika, — ,Saj sem Ze dober; ne maram za
zdravilo. Vrzi je ven!¥

Nove nade, vzbudiv§e se v njem, so pre-
magale bolezen, otoZnost in obup.

,Ali sem vam prayil, ofe? Kaj vse to, vsa
zdravila! Jaz sem prinesel od Pozornika naj-
bolj§i lek¢, se je hvalil sin.

yRes lek — Ameriko — a to treba po-
misliti, pravim®, je tolmacil Pisanec.

Tudi Korenika mu je pritrdil in obul evlje,
rekoé: 3

,Poskusimo, fe bi mogli kaj jestiz¢ Na
pol oblecen je Sel v pivsko sobo in zavpil:
»E, pivci! Bog Zegnaj! Kje ster* Samo jek
je bil odgovor. Moz je sedel in naroéil Zeni
malico, Janko in France sta sedla na drugi
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konec in velela Zinki prinesti za oba poli¢ vi-
pavca. Stari je razpravljal o Ameriki, o Bra-
ziliji, o morju, o svojih dolgovih, o slabih
Casih, pa zopet o Ameriki . . . France mu je
pomagal, a pogovor se ni hotel razplesti. Janko
se je premikal na sedeZu kakor na mravljiséu:
rad bi bil ugovarjal, ne v Brazilijo. rad bi bil
vprasal deklico, kaj ukreneta, &e pojde ofe z
vso druzino ¢ez morje. Tudi Zinko so muéile
sliéne skrbi, zakaj sladki pogledi, s katerimi je
Janku razodevala notranjo bridkost. bili bi
kmalu izdali njuno sréno tajnost.

»Jaz bom morala z ofetom. ti pa vzames
Mihéevo Franico“, rekla mu je, ko je odhajal.

»Ti ne smed nikamor!#

,Kdo mi brani:¢

Dr. Karol Peénik WNa arabskem vseutilis¢u v Kahiri.

piaz =

Ljubeznivo se mu je nasmehnila in oprezno
se ozrsi dejala samo ;

»Oprosti !«

Za njima je bil France, ki ni mnogo umel,
kaj pomenja ta beseda.

,Pa mu nisi stopila na nogo, nerodnost!#
se je zadrl na Zinko.

»Ni€¢ hudega, ni€“, ga je tolazil Janko, ka-
teremu fe zadostovala jedina besedica, da je
vedel, kako rada bi dekle poravnala nesporaz-
umenje zaradi Franice.

Janko je domov gredé mislil na obe, in
vedno bolj o¢itno mu je bilo, da Zinka ne bo
imela toliko, kakor Zzeli njegova mati — za
tisti sitni dolg. (Dalje.)

Na arabskem vseuciliS¢u v Kahiri.

(Spisal dr. Karol Peénik, mestni zdravnik v Aleksandriji.)

VeEkrat pridem po opravkih iz Aleksandrije
v bliznjo Kahiro (tri in pol ure po Zeleznici).
In tedaj obii¢em vselej arabsko vseutilisée El-
azhar. Tu se govori izvrstna pismena arabi¢ina,
ki je nam evropskim olikancem potrebna kakor
vsakdanji kruh. O tej zanimivi uéilnici naj ne-
koliko porotam dragim rojakom. A Se poprej
kaj malega o Kahiri sami,

sPonosna Kahira“, najpristnejSe mesto mos-
limskega sveta, obsegajole ve¢ nego pol mili-
jona prebivalcev, lezi ob vshodnem robu vetno
zelene in cvetofe nilske doline. Proti jugu za-
pira razgled gora Mokatam, dvesto metrov nad
povrs§ino mesta; proti vshodu se vzdigujejo
sivo-rumenkasti holmci arabske puscave. Na
velerno stran, proti zapadu se vali tik mesta
orjaska reka, boZanstveni in &arobni Nil. Bre-
gove mu obsenfajo vitke sanjave palme, aka-
cije, orjaski lebahi, poprovo drevo, banane,
vinska trta in nasadi raznega juZnega sadja.
Med Nilom in saharsko puscavo se razteza dve
in pol ure Siroka, plodna nilska dolina z na-
sadi drevesne volne (pavole), sladkornih steblik
in vsakovrstnih drugih poljskih pridelkov. Na
vzvienem robu saharske pusave, sredi visokih
kop leteega peska rumeno-rdeckaste boje se
vzdigujejo velikanske gizeSke piramide, ki so
jih pred 5500 leti sezidali faraoni Hufu, Hofra
in Menkera do oblane visoéine. Kdor prvikrat
zré te pri¢e davnih Casov, zastane ob Carobnem
in nepremagljivem utisku, kateremu ni na svetu
jednakega. Davni faraoni so jih povzdignili,
Aleksander Veliki, Pompej, Cezar in Napoleon
Véliki so jih obéudovali, stari Herodot jih je
opisoval kot ¢udo sveta, fanatini Arabci so

jih tisol let izkuSavali porusiti, ker jih ni se-
zidal ne Alah, ne prerok. A ni Slo arabskim
pritlikavcem izpod rok; vsak kamen, ki so ga
na piramidi sprozili, velik kakor mala koca,
zdrsnil je s straS§nim hrupom raz piramido v
globoéino ter jih usmrtil desetero.

Pot iz Kahire do gizeskih piramid je za
pesce dobre tri ure dolga Dve uri hoda smo
od njih 8e oddaljeni, a velikani nam zaénejo
ze kipeti nad glavo v visolino; mislimo, da
smo Ze prav blizu obnozja, lolita nas se dve
uri hoje. Najvelicastnejsi kraj, najstarejsi in
vedno e najmogoénejsi spominik ¢lovestva na
zemlji je ,hufu hut*, ,blis¢edi sedez Hufujev
(Heopsov)*“, ta je nosil tudi njegove ponosne,
izzivajo€e besede: ,Kdor hole vedeti, kako
mogocen sem bil in kje sem pokopan, naj nad-
krili jedno mojih del!* Iz njegove piramide bi
se sezidalo lepo Stevilo velikih cerkva!')

Davna staro-egipcanska minulost, Casi starih
Grkov in sedanjost, vse se druZi tu v neko
carobno jednoto; zdi se gledalcu, da so po-
stavljene piramide Sele véeraj, dozdeva se mu,
da je med Hufutovimi delavci na veselici ob
dovrsitvi najvedjega dela Eloveskih rok na zemlji,
da plese silne radosti teref, najstarejsi cloveski
ples, da roti sfingo po stari Segi. naj ohrani
prah gledaléev veénega pozabljenjal. ..

To je Kahira in njena okolica, dednica
slave in bliZnjih razvalin Mumfa (Memfisa), naj-
starejSega zemeljskega mesta!

') Vsebina velike piramide meri po prof. dr. Pe-
trie-ju $e dandanes 2,325.000m? obdelanih plos¢, ka-
tere bi moglo le 55.000 najve&jih morskih parobrodov
naloZiti! Toliko parnikov bo svet imel Sele v tisog letih.




Prvo sem ljubezen,

Kar me Bog je vstvaril,

Bogu le, in drugo
Materi podaril.

Tretja pa mi &ista
Zate le vsplamteva,
In ne bo on sreden,

Kdor mi jo razdeva.“*

Zarudi devica

V belem vsem obrazi

In po lahnem s prtom
Tje po Zipah plazi.

Morda so v spominu
Jej pretekla leta,
In izza detinstva

Zgodba se jej spleta.

Morda se ljubezen
Vzbuja spet gorkeje,

Kot je rada zrla
Tineta popreje.

Morda, da prevdarja
Ze prihodnja leta,

Kaj jej s Tinetom se
Dobrega obeta.

Pa veli mu: ,Tine,
Kaj &em govoriti!

Ko doma so ote,
Takrat mora§ priti.®

Ivo Trost: Cez morje.

wnlo pal ti ved sama,
Ne pa ode, mati,

Ce se hote§ v zakon
Z mano kdaj zvezdti.“*

Ako te vpra¥anje
Kako iznenadi,

Tezek je odgovor

~ Prvi po navadi;

A potem ti zopet
Brhko gre beseda;

Tudi Minka zdaj se
Brhkeje zaveda:

» line, vzroka nimam,
Da bi ti tajila,

Da sem te popreje
Morda res ljubila.

In Ze bilo kaj je,
Bile so nortije,

Tine, prazne pene
In otroZarije.

Tine, v mladih srcih
So nezreli sklepi,

In v zadevah tacih
So otroci slepi.

Ti si res, kot bil si,
Kaka pa je z mano?

Saj pat zna$, da bila
Sla sem jaz v Ljubljano.
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To izbij si 'z glave,
To, kar ni mogoce,

Ker na kmete, Tine,
Ne dadé me ote.

Pa ¥e nekaj, Tine:
Mene se ne tice,

Vsa guspoda mestna
Mene zdaj le vice.

Pazi, &e 3e prides,
Ve¢ se mi ne moti,
Z gospico me kli&
In me ne sramotil®

Cudno Tine gleda,
V Minko se ozira,
V srcu pa mu nada
Bolj in bolj umira.

Nada, sladka nada
Vsa je izgubljena,

Da bi Minka bila
Kdaj njegova Zena.

Zarudi na licih,

Vrode mu postane,
In kot bi primrenil,

Z mesta se ne gane.

Iz obeh o&es mu
Solze priigrajo,

Veé besede kake
Re¢i se ne dajo.

Rajsi bil bi, Bog zna,

Kje prav v zadnjem koti,
Kakor pa pri Minki

Tu in v tej sramoti.

Plaga Tine vino,
Dvigne se in ide,
ln odslej k Puranu

Nikdar ve¢ ne pride. (Dalje.)

Cez morje.
(Spisal Ivo Trost.)

(Dalje.)

Korenika je omahoval nekaj dnij med do-
movino in Ameriko, drugi so pa govorili o
srecni deZeli, tako kakor Korenikov France in

. e zivahneje. Bilo je vsaj tri Cetrtine posestnikov

v Strancih navduSenih za novi svet, za novo
sre€o. Sploh se je odprayljala v Brazilijo prvi
hip z zlatimi nadami spojena dobra polovica
hrenoviske zupnije; o slabih letinah, Se slabsih
razmerah v domovini in o velikih, neznosnih
davkih je pa sloZno zabavljala vsa velika obgina.

Jurij Pozornik je stvar zanetil, kjer je Se
tlelo. Hodil je kot pravi Antikrist od vasi do
vasi, kazal svoje cekine in zlatnino, govoril
je gospdsko in bahato, pa zabavljal vsem do-
matim veljakom, zabavljal domadim krivicam,
kazal, kako bi bilo lahko vse boljse in lepSe
ter motil ljudi z ,amerikanskimi‘ obljubami.

Stirinajst dnij potem, ko je ozdravel Kore-
nika, prisel je ,Amerikanec* Pozornik tudi v
Strance. Bil je ponedeljek, in nekateri pone-
deljkarji so dopoldne prav leno pasli v&erajinjo
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bolezen v prijetni senci. ne menel se za to,
da vse, kar giblje in diha, hiti spravljat mrvo
s polja; za popoldne se je namred pripravljal
dez, ki je to leto posebno nagajal kosnji.

Kmalu popoldue se je nebo zagrnilo z
oblaki, daljno bobnenje je obetalo bliznji deZ;
a nekoliko pred deZjem se je pripeljala v Strance
elegantna ko€ija in v nji Jurij Pozornik, Z njim
pa Se neki drug gosposki Clovek.

Pri Koreniki sta imela lahek posel. Ljudij
je bilo vedno vel; sami so pomagali zabavljati,
in Pozornik je nosil zvonec, a oni élovek, ki
je prisel z njim, je dajal za pijato. Tolikega
uspeha se nista nadejala: ko bi imeli vsi pivci
tudi denarja za voznino, bil bi lahko kar tako
vse spravil kakor snope na vozove in peljal s
seboj, tako sréno radi bi bili §li Z njima v Bra-
zilijo. Le Korenika in dva boljsih Strancev,
Skonénik in Sc1p, sta dala Pozorniku po dese-
taku ,are“ za vsako osebo. Kmalu potem se
je nebo razjasnilo, pivska soba pri Koreniki pa
se je vedno Se polnila.

»0, Skoda, §koda, gospod Pozornik in oni
gospod — kako se jim Ze pravi? Skoda, $koda,
da ne moremo vsi z vami!“ zdihovali so vaski
postopali, navdudeni od ameriskega bogastva
in Pozornikovega vina, in milo so pogledovali
bogatega ,Amerikanca®, milo, kakor Eloveka,
ki jih je resil iz danasnjih in véerajSnjih nadlog.

yPrideva, prideva pa prihodnji¢ e po vas®,
je govoril neznani gospod v domadem jeziku.
— ,To so dobri ljudje, ne, Korenika? Prinesite
jim na moj rafun Se pet Jtefanov’ vinal“

»Zivio, zivio, gospod — — gospod — — !¢
je zagolala Zejna druzba in za Ameriko navdu-
Seni prodanci; nekateri pa so stopili blize in
vprasali neznanega dobrotnika po imenu: ,Pro-
simo, gospod, gospod, oni govorijo tako po
domade, tako lepo, oni morajo biti na$ rojak;
le to prosimo, — &e smemo prositi, — &e so
tako dobri, da bi — bi — jedenkrat pili! Tako,
tako! Bog Zzivi! Le naj ga potegnejo! E, so

malo Zejni! — No, sedaj pa $e¢ prosimo, &e
smemo prositi, da bi nam povedali, kako jih
smemo klicati — naj ne zamerijo — saj smo

nasi.* Stiskali so mu roko, tapljali 82 po ramah,
po glavi, po hrbrtu.

»Gustel mi recite, pa bo — ]az ne maram
za East Ko bi maral — —¢ Ni mogel kon¢ati.
»Zivio, Gustel!“ je donelo po nizki pn.rmm da
so bila polna usesa, polna hisa in sq zuna] na
cesti so otroci ponavljali: ,Zivio k‘urﬁterl “Fivio
kunsten !¢

Zalenjalo se je v gostilni pri Koreniki tisto
imenitno opravile, katero imenujejo pravi uZi-
valci bozje kapljice ,zajfanje“. Pozornik je po-
mignil svojemu tovariSu, pa sta segla v roko
Koreniki, Skonéniku in Scipu:

Ivo Trost:

Cez morje.

» V Stirinajstih dneh dobite vozne karte do
Genove; preskrbite kar treba za potne liste, vse
drugo storé za vas gospodje, ki vam Zzelé dobro
— pa drugace kakor vasa na pol gospdda tukaj,
ni res Gustel? Z Bogom druzba! Srenol

Ziveli, fantje!* je zaklical Gustel in sedel
poleg Pozormka v ko&ijo. '

Zunaj je bilo nebo zopet lepo jasno.

» 1o sta gospoda, to! Naj se skrije nasa
gospoda. Ti so za kmeta, ne nasi primojdusevci,
ki ne verujejo ne v Boga, ne v hudia, samo
da nas loZe tarejo in tladijo.“

»Ste videliz Nam je dal za vino! A! Kdaj
stori to na$ veljak, no, — ki pravi da je veljak,
pa je siromak z nami vred.“

Na pol pijana druzba je Se dalje pletla svoja
modrovanja, in ko bi bil stopil v sobo oroznik,
kadar so se vrgli na obstojedi druzabni red,
imel bi bogato Zetev in premalo verig. Tako
naglo, tako uspe$no in v tako ugodnih tleh je
kalilo seme novih ,misijonarjev.

,Kdo more rei pri nas: jaz sem gospod,
ko smo vsi zadolZeni? Kdor ima veliko, se mora
klanjati — zlatemu teletu; kdor ima malo,
mora iz hife in z rodne zemlje.“

Po teh besedah je stopil v zakajeno in po
vinskih duhovih okuZeno sobo Janko Pisanec
ter sedel poleg oceta Korenike, ki je poslusal
pogovore ali je pa morda zamiSljen v minule
¢ase kimal v kotu. Vendar se najnovejsi refor-
matorji niso umirili, dasi je imel Janko veliko
vpliva med njimi. Nekateri so mu delali na
polju, druge je §e svaril, tretjim je bil kaj malega
posodil v stiski.

»Zemlja ne rodi ve&, kakor je rodila; drazje
je pa vse in placevanja vedno visja.*

sLaze§, sosed!“ zavrne ga drugi. ,V Vipavi
pobirajo prvi sad Cresnje, pri nas kebre ...
Vipavci sadé zelje komaj koncem julija, pri nas
ga dotlej Ze poZzré gosenice.“

»Pri nas rodi seno! Mozje in kmetje, le kar
je prav zabavljajte: saj vendar Zivimo na ti
zemlji, to je naSa domovina.“ Pisanec jih je
hotel s tem utesiti, a je zadel slabo.

,Hm, hm! Seno — domovina! — Vel ga
je, slabSa mu je cena; naj bo pa potem domo-
vina ta ali druga. Jaz bi rajsi tako, kjer je bolje.*

»lmamo Zivino.“

sDa nam po zimi pojé seno; pomladi jo
prodamo prav mr§avo, pa nimamo ne tega in
ne onega.“

AR 'Saprahoft‘ Pa ‘me-le ne bodete!*. mislil si -

je Pisanec in zopet dregnil v srSenje gnezdo:
»5aj ni treba jeseni sena prodajatil“

oA s &im naj platam davke, obledem in
obujem sebe, Zeno, otroke ..:{ Ha, ha! ta je
lepal®

,Delati treba, pa ne postopati.*
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»,Tudi &e delam no& in dan; e delam, da
si roke zbrusim do ram, ne zasluZim toliko, da
bi pladal davke, placal obresti in Zivil ter oblaéil
sebe in druZino, nasprotno: pohabil bi e sam
sebe, a za to — oprosti, Pisanec, je vendar Se
prezgodaj.“

Janko je dobil nasprotnika Se z druge strani:

» T'i lahko govoris! Mladoletnemu ti je umrl
ofe; tukaj-le na§ podZupan Korenika je pa dal
potem tvojega zemljis¢a toliko v najem, da so
se plalevale obresti, manj3ali dolgovi in niso za-
stajali davki. Ti lahko govori§, a nam je tekel
voz vedno navzdol.“

Sosed Skonénik je Se potrdil: ,Svet se
povsod slabia: kdo more zahtevati, naj se po-
boljfamo ba§ mir“

Janko je umolknil, umolknili so pa tudi
drugi, zakaj zmanjkalo je vina. Pocedili so ko-
zarce in se po malem izmuzali iz hiSe.

V sobi se je zalela tista muéna ti§ina, kakor
je v naravi pred nevihto. Zinka je ihtela poleg
matere, mati je pa zamisljeno strmela na tla,
kjer so lazile muhe po ostankih malice Jurija
Pozornika in po luZah politega vina. France je
nemirno nekaj risal z nohtom na mizo. Naj-
raj§i bi jo bil potegnil z drugimi na plano, pa
Zinka ga je dopoldne prosila, naznanivia mu
zvezo z Jankom, naj bi ji pomagal. Ni ji obljubil,
a odredi si tudi ni upal. Zdelo se mu je, da
mora njena stvar takoj na dan, zakaj Janko je
gotovo Ze zvedel, da so se odlodili za selitev.
In to mu je bilo sitno.

Oce Korenika, vide¢, da so vsi tako potrti,
osréi se sam in pogleda veselo navzoce: ,E,
kajr Jedenkrat umrjemo, naj tu ali tam. Do
smrti smo pa vendar lahko veseli. Kaj se drZis,
Janko, France, Zinka, e! Tako se drZite kakor
oni, ki je padel s CreSnje, pa je vprasal soseda,
¢e se je ubil.“

Vsi so ga pogledali in molcali, kakor oni,
ki je padel s éresnje. pa se je zares ubil. Kore-
nika je nadaljeval glasno svoje misli:

,Kdo neki kupi to nafe berastvor® To je
govoril tako podasi in lahkotno, kakor da pro-
daje tele.

,O¢%, jaz — ne — grem!¢ vzkliknila je
Zinka in se naslonila Janku na ramo, zdihujé:
»Janko, Janko!®

,Kam pa?“ vpraSal je ole, pa glas mu je
zastal, videemu héer, kako se stiska k Pisancu.

»Zinka, kamor gre oce, gremo mi vsi¥, sva-
rila jo je mati, a tudi njej se je mehdal glas.
Slutila je, zakaj se brani.

Nihée ni bil bolj v stiskah kakor Janko.
Mol&é je kréil pest pred seboj in si oéital, zakaj
ni govoril z materjo o tem. Oziral se je v
Franceta, a ta je z nohtom Ze dovrsil konjsko
glavo na mizi. O&e Korenika je opiral nanj

Cez morje.
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pogled, mati je vprasujota motrila Zinko, in
Janko ni vedel kam drugam obrniti ocesa kakor
v deklico. To je ona Cutila in zardela, potem
pa dvignila solzne o¢i vanj milo prosece. Mrtva
skala bi bila morala umeti glas: ,ReSi me, Janko,

resi me!* — Janko ga je umel.

»0O¢e podiupan“, — je zael in pokasljal
prav brez potrebe — _prosim — — tudi vas
mama — prosim¥ — zopet kafelj — ,sem se
ucil pri vas — pozneje sem vas vprasal vselej
za svet — —“ ta nesreini kaSelj — ,dajte,
ofe — zupan — meni Zinko za — za — Ze-

Ze-no — gmhm.“ Sedaj Sele ga je minul kasSelj.

Zopet grozna ti§ina. Zinka si je zakrila lice,
odmaknila se od Janka in strahoma mislila, kaj
porek6 ole. Minuli so trenutki, dolgi kakor
veénost in tezki kakor svinec.

Slednji¢ se vendar oglasi ole, ki ni vsaj
danes prav ni¢ pri¢akoval snubalev pod streho:
,To treba pomisliti, moj ljubi. Ce gre kdo v
Ameriko, pride pred smrtjo Se lahko nazaj; ali
&e vzame kdo za Zeno dekle, ki nima primerne
dote — iz usmiljenja — ali morda iz povrinega
poznanja, naveZe si butaro, katere ga resi samo
smre.“

,O¢e, pusti no“ — hotela je pomagati so-
proga, toda ostri pogled njegov ji je takoj raz-
tolmadil, kaj je primerneje: golk ali molk.

»1zza mladih let se poznava.“

S tem je hotel nemirni Janko stvar spraviti
v boljsi tir.

»Listo je res, je, pomagal je France, ki je
v tem sreéno dovrSil konju tudi rep, in se
spomnil, da ga je dopoldne Zinka prosila po-
modi.

Tudi Korenika je pritrdil: ,Mhm! — Pa
ves, Janko moj ljubi, da v sedanjih &asih ne
morem dati héeri dote in brez dote ne nje od
hiSe. To bi bil Sele polom med sosedi, ki bi
govorili: Ni¢ ji ni dal, a prvima toliko!“

,Oc¢e Korenika! Ce je to resnica, tudi ne
vprasam za ni¢: bova Ze zivela, ne, Zinka:*
Deklica je hvaleZno prikimala in v duhu blago-
slavljala svojega dobrega Janka.

pMlad si in Se nagel kakor vidim. Vedi,
da bi s prstom kazali za njo: ni€ ni imela, pa
Korenikova! Kaj bi rekla sestrama in kaj bi jej

rekli — le pomisli! — tvoja mati? Predobro jo
poznam. — Janko, tega ne! Brez zamere,
Janko ... Ljudje bi rekli, da smo i jo obesili
na vrat, ..“

Mati in hé&i sta ihteli, Korenika je neesa
iskal pod Sirokim kastorcem, France je konju
popravljal kopita in po&asi rekel Janku, ko je
le-ta vstal, da bi odSel: ,Pojdi z nami v Ame-
riko !4 i

»Da, potem se pa zmenimo, seveda —
tam!“ je nagloma pristavil Korenika.
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sDoma imam zadosti dela in zadosti jela,
pa tudi Zinki bi ne manjkalo nicesar.“

,Potem ti ne morem pomagati“, odgovoril
je prav mirno Korenika in zalel s sinom o
prodaji. Zenski sta jokali; Janko je molZal,
stopil nekolikokrat po sobi, potem prijel za
kljuko in dejal:

pBom govoril z materjo.“ Odgel je prav
slabe volje.

IV.

»Kje si bil tako dolgo?“ vprafala je mati,
ki je pristavljala lonce k ognju in popravljala
pod kotlom, da bi prej odpravila vederjo. Mi-
sle¢a, da jo je to opravilo kakor koli onesnazilo
po licu, potegnila je s predpasnikom nagloma
dvakrat po bradi in Cakala odgovora.

»Pri Koreniki.“

»Ali pojde res v Ameriko?#

»Res, pa — —*&

Prestradil se je materinega veselega pogleda
in nehal,

,Pa mu ni treba, kaj ne:“

»Jaz tudi pravim; pa trdi, da ni drugae.*

»Kaj, toliko se je zadolzil 7«

» Toliko, mama, da ne more dati Zinki kraj-
carja dote, a jaz bi jo rad.“

»Glej, glej! Prav, prav! Saj sem vedela, da
ne zahaja8 h Koreniki samo po dobre svete.
No, vidi§®, je pristavila popolnoma mirno in
plusknila korec vode v vreli krop — ,vzames
pa — Mibéevo Franicor®

ysMama? Jaz Franico!l®

»Kaj me gledad/ Jaz sem prinesla k ti-le
hisi okroglih osem sto, lepo balo in pridne
roke. Franica je jedina h&i — ve§ — bo imela
Se ved —¢

,,(‘Je bo imela pol sveta, mene ne bo imela!“

»Meni pa ne bo Korenikova gledala na
prste; prinesla sem k hisi, ves, ona nima nié.«

»Jaz ji hofem vse pripraviti.*

»Kje pa misli§ vzeti?“

»Mama, saj nismo zadnji v vasi.“

»Z dolgovi pri prvih — seveda; in &e tako
misli§, bomo kmalu skupaj s Koreniko, ves!
Moj dragi, kakor vidim, si zrel za Ameriko.*

»Samo pustite me, pa pojdem.“

»Za Zinko, ha, ha! To bi bila kar ciganska
poroka, kaj?«

Janku so materine besede kakor Zareée oglje
padale na srce. Povesil je glavo in sedel na rob
ognjiséa.

»9aj si bil doslej pameten, Janko. Poslusaj:
v tem Zasu je bil tukaj Mihec, in Franica je
pritekla érez vrt — — govorili smo o tem,
ves! Oba sta zadovoljna in jaz — pa kaj bi
vprasal: mi potrebujemo denarja za tisto sitnost,
tisti dolg.“

: Cez morje.

yMihec ga meni Ze ne bo dal.“

»Morda Korenika? Pomisli, Janko: Jaz sem
Ze v letih. Naj me kaj zgrabi, pa bo§ sam. S
Franico dobis skrbno gospodinjo — ves; Zinka
je bolj gosposka — Sibka; in pa: Zenske iz
gostilne pa prasi¢i iz mlina — to je stara rece-
nica — niso za kmeta.“

» Lorej pustite me v Ameriko!*

Pisanka je sklenila roki ter se naslonila na
kuhalnico in zrla v prasketajodi ogenj pred
seboj. O& so se ji zasvetile, kakor bi bile
mokre . . .

»Osemnajst let sem Ze vdova; sedaj me pa
hoce§ ostaviti, ko sem te izredila in no& in dan
skrbela za te? O, ti moj ljubi Bog, kam si poslal
hvaleZnost!“ Zakrila si je obraz s predpasnikom
in jokala na ves glas. Janku se je vse topilo
od nemira, tuge in skrbi, zakaj tako bridko ni
jokala mati niti ondaj, ko je prvi¢ odhajal k
vojakom. Imel jo je rad, dasi ni tehtala besed.
— Voda v kotlu je zopet vrela, v loncih je
kipelo, a v Jankovih prsih je bil pravi vihar.

Prifla je dekla z golido iz hleva, odmaknila
lonce in radovedno pogledala ihteo gospodinjo
in nemirno sedefega Janka. Spravila je mleko
in se lotila velerje.

nPusti, bom jaz!¢ ustavila jo je Pisanka,
ki ni imela navade dekli izroéati kuhalnice.

S tem je bil boj koncan za ta veler.

Mladi Pisanec je pustil mater, pustil veferjo
in $el pa tithem — bilo je Ze pozno — h Kore-
niki. Zato je pa tem glasneje in pozno pri-
robantil nazaj; in ker ni dobil ve¢ matere v
kuhinji, robantil je naprej do svoje postelje,
robantil toliko Zasa, da ga je — nekoliko vin-
jenega — premagal spanec.

Naslednji dnevi v tednu so prinasali z novo
svetlobo v Strance tudi sveZe, nenavadne novice.
V torek je el Korenika s sinom okoli znancey
in sorodnikov ponujat na prodaj posestvo — s
hiSo, brez hiSe, skupno ali po kosih. Ali za spo-
dobno kupéijo je bilo malo nade, ker so se
ljudje tudi drugod odpravljali v Ameriko in tudi
drugod prodajali ali pa dajali v pajem za malo
najemnino na nedoloen fas. — V sredo sta
Skonénik in S&ip, namenjena tudi v Brazilijo,
na semnju v Postojni Ze prodala vso Zivino,
vrnila se zveler pijana domov in vpila: ,Zivela
Amerika, Zivela Brazilija!® Navdudevala sta va-
§¢ane za novi svet, za nova, §irna posestva, ki
si jih bodeta izbrala in oddelila ,tam doli“.
Vedina sosedov jima je zavidala, da sta tako
sreéna, a Skonénik in S&p sta bila popolnoma
v svesti te nove srefe. — V Zetrtek je dobil
Korenika od sodis¢a prepoved, da mu je pro-
dajilo olajSano; namestu njega bodo prodajali
upniki: postojnska hranilnica, senoZeska poso-
jilnica, hrenoviska cerkev, dva denarna zavoda
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iz mesta in dva znana Piviana — veljaka iz
- Trsta. Korenika ni bil posebno vesel te olaj-
- Save; a ker ni bilo drugade, delal si ni preveé
tanke vesti in poskril, kar je mogel, razprodal
na skrivnem, kolikor je mogel, in oddal za vsak
denar orodje, Zivino, pridelke in pohistvo,

Nenavadno dolgo je bil v petek zveler
Pisanec pri Koreniki. Domaéi so bili zbrani in
ona dva soseda, ki sta s Koreniko sklenila
zdbiti rodne trate in domace bede ter poskusiti
tujo zemljo in nove nadloge.

, Lorej pravite, ofe, da mi ne more nihle
braniti 1 “ vprasal je bojede in neodloéno Pisanec
ter se oziral, kaj porefe Zinka.

»Nih&e — seveda —, vendar bi ti ne sve-
- toval, da prodas.®

»Odkod pa denar:“ vedel bi bil rad France,
- kateri je smatral selitev v Brazilijo kakor za-
értano v knjigi usode.

»Odkod? Zastavi naj posestvo za Sest — za
deset let —, jaz vem, kaj vrze. V tem si pri-
sluzi v Ameriki vsaj toliko — Bog varuj, ce
ne — da se lahko vrne in prikupi Se trikrat
toliko Pa bi §e izbiral: doma ali v Brazilijo!
- Gospodar bo tu in tam.“

»Pa mati?¢ vpraSala je gospodinja; Zinka
jo je pogledala, France se je vprasaje ozrl na
Janka in vsi na oceta,

»Mater bi vzel s seboj¥,
Korenika,

sBrez matere ne morem — jaz ne smem
nikamor®, vzdihnil je Pisanec in milo pogledal
Zinko, kateri niso bili znani pomisleki in ugo-
vori Jankove matere.

,Mati so sami, so vdova, so — dobri . ..
Ze osemnajst let sami upravljajo hiSo in uprav-
ljiajo izvrstno, in vem, da jih ne spravim od
doma.*

»9aj sem Ze rekel, Janko: tebi zares ni treba
nikamor“ poprijel je besedo Korenika. ,Dobi§
Zensko, ki bo kaj imela, pa boS Se praskal po
domaéi grudi in uZival domaci kruh. Ako te
Bog g¢bvaruje nesrec in bo§ ravnal pametno, ne
bodo te zastran dolgov ali davkov preganjali
do smrti. Se tvoji nasledniki bodo Ziveli
skromno, vestno in varéno. Vem, kako je bilo
pri vas prejSnje ase.“

»In vendar ne dovolite, da bi bila Zinka
moja Zenar“

»Ni za-te; tvoja mati je razborna Zena, Ze
vé, zakaj se brani neveste praznih rok. Tudi
jaz bi se je branil.”

sMati se bodo Ze kako utolazili.“ To je
govoril Pisanec precej nesamosvestno.

»,Pa mi ne utegnemo ¢akat. Sicer pa, kdo
vé, kaksna sreda jo &aka tam doli? V Braziliji
so veliki gospodje in malo Zenskih.®

razsodil je naglo
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»Oh, ofe! Ali me bodete prodali:* Zinka
je padla pred oceta na kolena in si zakrila
obraz z rokama: ,Ofe, pustite me raj§i doma
pri Janku; bom molila za vas — — Mama, o
mama moja! Branite me!* Vide¢a, da je ole trd
ko kamen, objela je mater in pritiskala na-se.

»O¢&e Zupan, ofe Korenika, moj krstni boter,
pustite, dajte mi Zinko; jaz vam bom hvaleZen,
kadar koli bom mogel! Ne unifujte mladega
zivljenja, ne unifujte nama srefe!* Sklonil se
je mladeni¢ in upognil koleno, da bi prosil, pa
Korenika je stegnil nogo dale¢ od sebe in
slednji¢ Se z roko potisnil Janka v stran:

»BeZi! Pred Bogom poklekamo! To mi ni
véet. Moz bodi, moz, Janko, kakor si bil! —
Glej, ko bi bilo kako drugace, prav rad bi te
usliSal — tudi moja Zena: zadrZek je pa na
tvoji, ne nasi strani; mi vsi te imamo radi.*

»Tako! Potem, no —*

,Potem pojdi in razgovori mater, da se ne
bo potezala za Mihéevo.*

»Kdo vam je pravil /¢

»Mihec !«

Zinka je sklonila glavo in §la, opotekaje se,
v stransko sobo. Janko ni mogel tajiti, da ni
resnica, kar je govoril sosed; le na tihem se
je jezil in rotil njegovo usiljivost in prisegal,
da nikdar ne vzame druge kakor Zinko. Govoril
je nekaj, da je on gospodar, da stori, kar hode,
in da si sam lahko izbere nevesto; tozil je o
materini sitnosti in sploh o sitnosti starih ljudij.

Soseda, prihodnja ,sre¢na“ Amerikanca, ki
sta v tem Ze posteno zasmréala na koncu mize,
sta vstala in se odpravila, rekoé&:

» Lorej prosiva, oée Korenika, da nama na-
znanite, ko pridejo vozni listki.“

France je, ne mene¢ se za sestrino ljubezen,
katero je nazival nespamet, slonel z glavo na
pesteh za mizo in sanjal o zlatih gradovih v
pokrajini San Paolo. Stari Korenika je vstal in
rekel : ,Janko moj ljubi — saj vidi§ —* in po-
mahal je z razprtimi prsti na obeh rokah; ,pri-
poroam ti pa, da ne zavrne§ moje prosnje, ko
bi ti pisal iz Amerike za kak denar. Izkusil bom
— &e bo kazalo — za-te kupiti posestvo; saj
pravijo, da je po ceni. Mihec mi je Ze obljubil
in pristavil cel6, da mi pomaga, e nimam dovolj

za Cez morje; pa upam, da mi ostane Se toliko

in §e nekaj; vendar nisem mislil, da je Mihec
tako blaga duSa. Pa lahko nof; je Ze pozno.“

Janko je ostal sam poleg dremajoce gospo-
dinje, ki mu je nekaj trenutkov pozneje jokaje
stisnila roko in zaprla za njim vrata.

» L1 prebiti zvijanez!“ sikne Janko domoy
gredé, ,torej celo pladal bi mu rad, samo da
odpelje Zinko ... Cakaj, Mihec!®

V soboto je bila Jankova mati, Mih&eva Fra-
nica in Mihec pri Janku na senoZeti; grabili in
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sudili so seno ob mejniku, deleem last obeh
sosedov. Bilo je toplo poletno popoldne. Seno
se je sudilo izvrstno, a tudi delali so pridno in
vefinoma — molé&é, kar je bilo vEasih pray vieé
Mihcu, a danes ga je jezilo. Prav tik Janka je
na Mihéevem kraju grabila Franica in dvakrat
so se ji grablje udele z Jankovimi vilami in
dvakrat je Franica vskliknila pol v zadregi, pol
vesela: ,Ti malik, ti! kaj mi tako zaletal Hm!
Ves, Janko, to je znamenje, da bova Se imela
zmesnjave — sku — paj.“ — A vse to ni oma-
jalo Janku jezika.

Mihec se je sukal kakor na vretenu; lotil
se je petja, pripovedoval je razliéne smesnice, da
bi ga omajal. Toda Janku so zvenele v uesih
sinoéne besede in pa Mihéeva usiljivost, da ¢im
preje pride in rece: ,Zinke ni ve€, vzemi mojo!*«

Jezilo je soseda, da je danes tako slabo
vspela njegova zgovornost. Kar se domisli ne-
Zesa, naglo odpre srajco pod yratom, da so se
od dale¢ golile prsi, pa otre pot nizko pod
brado in po ple€ih in rece: ,Pisanka, ¢uj, nekaj
novegal“

Jankova mati se nasloni na grablje in rado-
vedno pogleda razpetega moZa.

«Ne ugane$, komu misli dati Korenika
svojo héer:* Janko je vzel Zepno ruto, zatisnil
nos in se ozrl strani mrmraje, da ga je lahko
sliala Franica: ,Da bi skoro nehali . . .« Pisanka
je pa dejala na glas: ,Kakemu Amerikancu,

— morda Se &rnemu, — Bog nas varujl¢
»,0, ne; domadinu.“
»Komu:®

, Tistemu Gustlu, ki je bil s Pozornikom
tukaj v ponedeljek. Véeraj je bil zopet pri nji;
priSel je po biciklu.“ Janko je nehal mrmrati.
Nekaj ga je zbodlo pod rebri in skrivaj, a toliko
radovedneje je pogledal Mihca.

»Kdo ti je pravil, sosed? Jej, jej, kaj nam

ti poves!“
,5am sem ga videl, kako je hodil za njo, jo
gledal in — hvalil; sedaj je pa tukaj blizu;

zganja ljudi z lepa in z grda v Ameriko. Pri
tem imata on in Pozornik lep zasluzek; Gustel
pa 3e blizu svojo izvoljenko.“

Na arabskem vseucdiliSCu v Kahiri.
(Spisal dr. Karol Peénik, mestni zdravnik v Aleksandriji.)
(Konec.)

Sedai je treba, da se ozremo tudi na zgodo-
vino nasega vseuili¢a in njegov pomen, nje-
govo veljavo v sedanjosti.

Leta 638. je podjarmil Amr ibn el-Asi,
vojskovodja halifa Omarja, staroslavno dezelo

Dr. Karol Peénik: Na arabskem vseudili3¢u v Kahiri.

#Mihec, vi laZete; primojdunaj, vi lazete
in opravljate!“ zastavi mu Janko.

»V Cetrtek sem bil pri Fari; nesel sem plaéat
nekaj obrestij in nekaj svetih ma§, pa so mi
pravili gospod Zupnik, ki menda vendar ne
laZejo; vedd pa nekaj ved kakor midva oba
skupaj. Ce ne verjames, vpradaj Stefana od Fare,
ki prodaja jeden dan v tednu razno blago, Sest
dnij pa dolg &as — bo§ videl; on je bil zraven,
je vse slisal in potrdil, da je vse tako sam bral
v Casnikih. No, le reci, &e ni res!#

Janko se ni nadejal tako hudih dokazov;
stal je trenutek kakor poparjen. Franici je bilo
viel, da ga je spravil ofe v zadrego. a tudi
smilil se ji je: kako sréno rada bi mu“dokazala,
da ga Zinka ni vredna, pa Janko ni opazil niti
jednega njenih Zarelih pogledov. Mihec je raz-
vijal dalje svojo spretno zasnovano sumnicenje:

,,Stefan pozna Gustla Ze izza mladih let,
ko je delal ofetn doma preglavico, souéencem
v Solah pa nadlogo in pohujfanje.«

Janko je zalel dvomiti; le o Zinki ni verjel,
da bi govorila z agentom, pa bi njemu ne po-
vedala. A morda — — Dvom je kakor nadleina
muha . . .

Mihec je odpel Se rokave za pestjo, pehal
seno pred seboj na kupe in se zmagovito oziral |
v héer in sosedo:

»Meni se je zdelo Se tisti dan, ko sem ju
videl skupaj. da mora biti tukaj Se drugaéna
moka. E, oéi, oli platajo; saj smo bili tudi
mi mladi, hm!®

nZinka je bolj gosposka, pa drzi z gosp6do“
potrdi Franica in potegne ruto niZe na o&i.
Hiteda grabiti, je pogledovala Janka, ki se je
topil v groznih mukah.

»Pa vendar ni lepo, da je taka, ve§ Janko*,
hotela ga je tediti; a on se je obrnil strani:

»A, kajl — Vrgel je vile daled od sebe
in rekel prisiljen> mirno: ,Mama, jaz pojdem
po voz; saj bo suho!®

Sel je pa naglo, naglo h — Koreniki.

Dolgo so cakali voza. ( Dalje.)

piramid; tri leta pozneje je padlo ponosno mesto
velikega Makedonca, Aleksandrija, fanati¢nim
getam iz Hedzasa v roke. Svetli &asi, ko je bila
Aleksandrija zibel staremu krifanstvu, bili so
ze davno minuli, sredisée grike lepe vede in
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To in ono v selu,
No pa té besede,

Ki jih Zenstvo dela.
To pa& niso vede.“*

Kapelan pa pravi:
»OCe, kar povejte,

In skrivnosti tacih
Pri nas ne imejte!

Saj %e dolgo Zujem,
Kar velé seljasi,

Da bo Zenitnina
Letos v hidi va3i.*

»Tudi jaz to Cujem®,
Nadugitel] pravi,
In teditvi svoji
To-le ¥e pristavi:

» line s& Zenitbo
Ve¢ ne bo odla3al
In pri vas najprvo

Bo za Minko vpra3al.

Vi mu boste hderko
Pa gotovo dali,

In ne boste snubcu
Temu se vstavljali.

In ko Zenitnino
Bodete vriili,

Kaj, Zupan, da boste
Tudi nas vabili?*

Ivo Trodt: Cez morje.

Ko bi bil Puaranu
Kdo opazal lica,
Videl bi, kako je
V nje 3la rudetica.

Zdi se mu, Puranu,
Da ves svet se mesa,

Da celé gospodom
Zbranim pamet peda,

Da se zdé te Cence
Tudi njim resnica,

Da i njim ni Minka
Ni¢ ve¢ kot kmetica;

Kaj, da ne pridteva
Nihée ga h gospddi?

Kdo bi se ne zjezil,
To ni kar si bodi.

Vidi se, da jeza
V njem je dovskipela,
Vendar jo 3e tlagi,
Mirnega se dela

Ter veli: , ,Res &udne
So baburske klike,

Da imajo v srenji
Tolike jezike.

Rad bi znal, Ce koga
Heéer bi vzela na3a,

Da za privoljenje
Mene se ne vprasa.

Reé&i moram tudi,

Da vsakdo ni zanjo;
Tine, sin sosedov

Naj ne misli nanjo.

Naj je dober Tine,
Varéen, skrben, maren,

Naj le pri kmetijstvu
Bode gospodaren;

Vendar sin sosedov
Ni, ni za Puranje,

Ker v njegovi glavi
Je preplitvo znanje.

Glejte naso Minko,
Umnega dekletal

Moram pa& dobiti
Vrednega jej zeta."“

Se bi govorili
Pri Zupanu gosti,
Pa so spodleteli
Kakor noZ ob Kkosti.

Tudi se je¢ zunaj
Ze motnd zmragilo,
In domu bi skoraj
Cas ze iti bilo.

Poslové se torej
Gostje pri Purani,
Vsak drZzeé za Minko
Dar srebrn ob dlani.

Sezejo %e v roke
Dobri mami Speli

In pa Minki zali,
Danes prav veseli:

wLahko not“in ,Z Bogom!*
Ter odprejo duri,
In zvrsté domu se

Prav ob sedmi uri. . . (Dalje.)

Cez morje.
(Spisal Ivo Trost)

(Dalje.)

V nedeljo je res prisel Gustel h Koreniki,
dajal za vino, laskal se Zinki, govoril o raz-
merah v Braziliji in doma ter vstrajno ponujal
Janku pijade. Hotel ga je pregovoriti, naj se
odpravi z drugimi fez morje.

» Tam dobodete kos zemlje, kakor si ga
izberete. Kaj je pa tukaj? Biri€i, upniki in Zidje
vam preté vsak dan vzeti to malo, kar imate.
Poleg navadnih pozdravil, katera raznaSajo razni
eksekutorji in selski pandurji, morate plagevati

Se za vzdrzevanje cerkve, Sole, duhovnikov in
njih pomoénikov, cerkvenikov in uditeljev, ki
se lepo redé ob vasih Zuljih in se vam smejejo,
ko morate ob nedeljah popoldne — namesto
v gostilno — s praznim Zepom in Zejnim grlom
domovy.“

4Da se mi kdo posmehuje, nisem Se slisal;
ako pa gre kmet namesto v gostilno — domoy,
gre domov, in dokler bo tako hodil, bo S§e
dolgo hodil domov — sreen in zadovoljen.*

,Pa si-li zadovoljen, moj dragi: Sedanje
razmere treba predrugaditi ; Cemu bi imel jeden
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vse, sto drugih pa prazne roke in prazen Ze-
- lodec r Bogatini si kopiijo zaklade, masté se
v obilnosti, ne poznavajo¢ tezav in nadlog, ne
vedé kaj je Zivljenja bridkost, imajo nebesa na
tem svetu. A siromak, ki ga stiskajo, siromak,
kateri jim pomaga v potu svojega obraza mno-
- ziti bogastvo, katerega pa doma caka lacna
Zena s kopo nedorastlih, razcapanih otrok —
nima-li Ze tukaj pekla: — Sestradani otroci
vpijejo no¢ in dan: Ata, kruha, kruha! Pa
kruha ni zadosti nikoli.«

,Res, bogatin bi moral utrpeti nekaj svojih
brezpotrebnostij, ko ne dela nig, se ne udi in
ne zna ni¢ kakor zapravljati €as in denar, pa
kako zapravljatiz Bil sem vojak in videl nekaj
mestnega Zivljenja®, potegne za njim Janko.

» Vzeti mu treba, vzeti — s silo ali pa z zvi-
jafo!“ padaljeval je naglo agent v nadi, da je
Pisanec Ze na pol pridobljen.

sMorda bi pa dal sam¥, pristavil je Janko
porogljivo, hote¢ nasprotnika pred Zinko po-
§teno osmesiti. ,Slisal sem, da je prisel nekoé
moZ vaSe vrste k bankirju in rekel : ,Gospod,
vasi milijoni so tudi nadi. Razdelimo jih; jaz
hofem takoj svoj del — ne morem &akatil®
— ,Paé labko, ¢e se vam tako mudi, odgo-
vori milijonar povse mirno. ,Stirideset milijonov
imam, toliko milijonov nas je v drzavi, torej,
prijatelj, na-te tukaj-le goldinar — pa sva bot.*“

Zinka se je prav sréno smejala,

»To je pripovedka, moj ljubi Pisanec!“ ga
ustavi Gustel. ,To se ne pravi premenit red
Cloveske druzbe; zaradi tega bi milijonar Se
naprej nabiral dobike in siromak bi se ne iz-
kopal iz dolgov. To treba zaprefiti z umnimi
naredbami.“

Janko je bas pogledal zvedavo, kak$ne na-
redbe misli, ko se je zunaj ustavil voz, iz voza
pa je stopil bogat tujec iz Trsta, za njim Po-
zornik. Po nalogi upnikov sta prisla pogledat
in cenit Korenikovo posestvo. Tujec, ki je
mislil kupiti vse skupaj, stopil je v hiSo, po-
zdravil v tujem jeziku, pogledal Janka dvakrat,
a Gustla vsaj petkrat.

» Lorej, signor Giorgio, kaj bova pila ¢

»Kar izvolite, gospod*, odvrnil je ta vljudno
italijanski.

Ukazala sta si prinesti vina in zalela po-
govor.

Janko jih ni umel, pa je Sel v kuhinjo,
kjer je ofe Korenika napravljal skupni radun
svojih dolgov, obrestij, toZnih troskov, vknjizb
in zaostalih davkov. Ostrmel je ob velikanski
vsoti; tudi drugi so ostrmeli, a Se najbolj
France, ki je mislil Se trdneje kot ole, da mora
ostati lepa gotovina.

Janko in Zinka sta stala nekoliko v stran
od drugih.
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»Ta-le menda res misli na-te¥, pokaZe on
skrivaje nazaj v pivnico Gustla.

»Morda“, skomizgnila je z rameni in na-
daljevala je mirno ter odloéno: ,a jaz bom
mislila na-te, naj me Zenejo tudi na konec
sveta.*

Mati jo je pogledala sofutno, ofe pa ni
utegnil, zvil je papir in Sel v sobo kazat tujcu
— ostanke nekdanjega bogastva.

Po odhodu tujea in Pozornika je ostal
Gustel z Zinko nekoliko ¢asa sam in se pri-
maknil bliZe.

»Gospadiéna¥, je rekel, ,vi bodete Se srecna
v Braziliji. Vasa lepota, vase — —.¢

»Pri nas smo samo dekleta !«

»No, no! Ce niste. pa bodete gospodiéna.
Taksna dekleta ne smejo ostati na kmetih.«

Neverjetno ga je pogledala in se obrnila
v stran, hotefa oditi.

»Cakaj, sréek, ¢akaj!“ Stopil je za dekletom
do wrat in ji zabranil odhod, a ¢&uvsi zunaj
stopinje. se je umaknil.

Vstopil je Korenika in za njim Pisanec.

»Ali mislite vi zares braniti, da bi si boga-
tini ne nabirali bogastva r Ta-le Trzacan je bogat,
a dobi 3¢ Korenikovo posestvo. S tem, da sprav-
ljate ljudi v Ameriko, godi se ravno nasprotno.*

Radovedno je pogledal Janko Gustla, kako
se opraviéi.

»Moj ljubi, to so izjeme, pa take, ki mo-
rajo odlofilnim krogom jasno in prepriéevalno
kazati, da je kmetiSki stan potreben preosnove
in podpore. Sicer pa vi ne bodete prvi, vi na
dezeli ne bodete zaleli izpremembe v Cloveski
druzbi; to storé mesfanski delavci. Toda pri-
pravljeno mora biti povsod, Vi nas morate slusati
in umeti, pa bomo veliko blize konéni reSitvi
delavca-trpina. Tudi delo je namred kapital,
je denar, a tega nimajo bogatini. Ti naj bi
skrbeli za onemoglega, bolnega delavca, skrbeli
za njegovo duSno in telesno sreco, vzgajali
mu deco in puséali od prodanih izdelkov neki
odstotek cistega dobi¢ka za razne, nenavadne
potrebe.

Te besede so jako ugajale Pisancu, zato ga
je vprasal, ko se je vrnila Zinka z novo pijaco :

,Kako pa mislite pomagati kmetu s temi
litanijami £

»Znizati mu davke, zapreéiti vojske — ko-
liko stanejo vojaki! — zniZati previsoke plage
in pokojnine, prepovedati Zidovske Spekulacije
pri prodaji poljedelskih surovin, odpraviti pre-
visoke carine; zato bi pa obdadili velekapital,
dobickarstvo na borzi in v loteriji. Podpirali
bi znatno kmetijske zavarovalnice in zadrage.
To bi stanu dalo novo moé.“

4Ali imate v Ameriki Ze vse to “

,Ne ¢ —, pa bo kmalu.“



584

,Ce ne bo prej prinas; le pridno delujte,
gospod ¢

»Pri vas pride vsaka stvar prekasno.“

Niso se umeli. Z mrakom je Gustel zajahal
kolo in od$el, za njim Pisanec, ki ni mogel
vstrpeti, da sta bila Korenika in njegov sin
tako dobre volje, ko so jima prodajali dom.

TeZje kakor Korenika sta prodajala svojo
zemljo Skonénik in S€p; morala sta jo namreé
prodajati sama. In zopet so pokupili kose njunih
zemljis¢ taki, ki imajo vsak dan vsega v iz-
obilju. Stranska vas je dobila nekaj novih va-
$¢anov in s temi precdj drugalno lice. ,Ame-
rikanci® so se &utili v njej ze nekako — tuje.
Opravili so sv. izpoved, placali nekaj sv. mas,
pozdravili domace duhovnike, utitelje, sorod-
nike in znance. Zenske so se jokale, moski so
se drZzali kislo. Skonénik je rekel v Soli, kjer
se mu je dotlej vzgajalo Sestero otrok : ,Sedaj
— ko sem vse prodal — sedaj Sele vidim, da
nimam res ni¢ kot otroke. Sedaj sem res —
res siromak, e mi ne pomaga sam Bog...“
In debela solza se je moZu utrnila po gubavem
licu.

»OCe! otroci vam bodo pomagalil“ so ga
tesili, pa je neverjetno pokimal. Ni bilo slovo
lahko.

Korenikova Zinka je 3la tisto jutro pred
odhodom pozdravit tudi mater Pisanko. Z
Jankom sta stavila na to slovo zadnjo redilno
nado, &e§, morda bo kaj uspeha. O& Korenika
je ze imel potni list tudi zanjo, voznjo je placal
tudi kakor za druge in med vsemi je skrbel
se najbolje zanjo, morda zato, ker je bila
zadnje dni tako tiha in otozna. Imel je tudi
on srce, dasi globoko, globoko ... Mati je so-
Zustvovala s héerko in bi bila zadovoljna tudi,
da uide. ,Jaz sem Ze stara; mnogo vel ne
bom koristila na svetu. Ce umrem tukaj ali
tam za morjem, ne bo veliko Skode, a ti tako
mlada, tako cvetofal — Naj bi Pisanka pomi-
slila, kako je ona lovila mozal“

Tudi mati se je nadejala, da se héerki za-
smeje srefa vsaj zadnji hip. — Zinka je prisla
k Pisanki.

Janko je vidno zamisljen nekaj iskal v dru-
zinski sobi in se delal, kakor da ne vidi, kdo
je smuknil mimo okna v veZo.

,Mama, mama!“ je zaklical v kuhinjo, da
bi se pomenili poleg njega, kakor je bilo do-
govorjeno. Pisanka je ba$ krmila perjad in sto-
pila s polnima rokama turiéice na prag:

yPrav, da si me poklical; ves, ravno sedaj
je stopila v veZo Korenikova Zinka; — pa
ve§, meni je ljube, da ne vidim, kako je Za-
lostna.®

4sMama, lepo prosim¥, zalel je Janko ve-
selo, &e$: dobro kaZe!

Do Trost: Cez morje.

»Naj bo, no, ve§ — z Bogom ji bom Ze
rekla; saj je prav, da odhaja .. .«

V tem trenutku je bila Zinka %e na vratih,
Janko se je pa obrnil v stran in si na levi po-
lovici grizel brke.

»Z Bogom, mama! Oh!...¢ zaihtela je
Zinka in se naslonila Zeni na ramo; ta se je
umaknila in ponudila deklici samo roko. Janko
se je naslonil na materino postelj.

,Sreéno potuj! Bog s teboj, Zinka; saj
medve sva se malokdaj srecali v Zivljenju, —
dal Bog, da bi se v vefoostil* Janko je ne-
voljno zahrkal in — zopet so trpele brke, one
lepe’brke . . @

,Mama, oh! Tako rada sem vas imela !“

Zopet je bila Pisanki na jeziku ostra be-
seda, pa sinov pogled jo je oplasil.

»O, mamica, mamica, kako rada bi, pa ne
ostanem — zakaj ne ostanem pri vas, o —*
Naprej ni mogla.

Sedaj se je zdelo Janku, da je pravi éas,
ko bo treba poskusiti §e zadnje sredstvo.

»Ali bi ne bili — lahko mi — trije — sreéni?
Mama, pomislite: midva z Zinko in vi — —.%

sMeni, hvala Bogu, Se ni krivice, tebi je
tudi ne bo, e me bos sludal, in Zinka pa —
no, ona pojde z ofetom v Ameriko; nama ni
treba. A njej — Bog vedi, kako ji bo Se dobro!
—~- Z Bogom, Zinka! Sreéno potuj! — Moram
ven: ta kurja nadlega mi ne dd mird.«

,Cakajte no, mati!“ vpil je Janko. Mati
se je ustavila:

,Kaj bo ger®

» Loliko bo Se, da vam povem, kdo bo
nasa prihodnja nevesta.®

»1, kdo bo? Mihéeva Franica, dokler bom
mogla gibati s tem-le“, rek§i mu je pokazala
mazinec leve roke.

» Ta-le moja Zinka, pa nobena druga. Mati,
le pomislite, vi ste bili tudi mladi —.“

»Pa so me prisilili, da sem prisla v hiSo;
nisem se nikomur ponujala.“

sMoj ofe vas niso marali — pravijo —
pa ste pobegnili iz same Zalosti, a zato ste se
smilili ofetu, in iz usmiljenja — pravijo —.¢

,Da, iz usmiljenja sem ga vzela, prav iz
usmiljenja, tako je.« :

»Da so vas ofe vzeli — pravijo, vsi pra-
yijo — ——*

poeveda pravijo; pa ko bi ne bila marala
zanj, bi ga ne bila vzela; ko bi pa on ne zame,
bi ne hodil za mano, ves, tako povej tistemu,
ki hole stvar bolje vedeti kakor jaz, ves! —
Ta vrag brskavi! S-5-8-8 I¢ Kmalu je bila zunaj,

Janko in Zinka sta se¢ spogledala kakorza
padlo zaveso ponesrefena igralca.

»Sedaj sva lolena, Janko !“ dé ona z otoZno-

mirnim glasom. »
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wNikoli !« pristavi strastno Janko v svesti
si odloc¢ilnega trenutka ; — ,moja mati ne bodo
trobili sodnjemu dnevu in ti ne bof vedno
mladoletna.“

»Dotlej bod Ze sredno oZenjen s Franico!“

,Ne z drugo kakor s teboj, e me podakas.“

»Kaj, v Amerikiz«

»Saj ni na koncu sveta!*

,Ce ne vzame§ Franice.“

Gotovo bi bila Se dolgo sanjala o pribodnji
srefi, da ni stopila k odprtemu oknu Pisanka,
ki je na ves glas pitala perutnino na dvoris¢u.

nJanko, kaj si zabil, da je jeémen Ze na-
loZen za mlatev na skednju: Udari, udari!“

Zinka je odsla, moléé, potrta, unifena.

Tisto popoldne Janko wvendar ni mlatil je¢-
mena. Ko so odhajali ,Amerikanci*, je prisla
vsa vas skupaj; tudi Janko ni ostal doma, dasi
ga je ustavljala mati.

Stiskali so jim roke. priporodali Bogu in
angelu varihu; drugi so narofali, naj pisejo,

kako se jim je godilo med voZnjo, kako so jih

sprejeli ,tam doli“; &e so dobri sosedje, dobra
voda in dobro vino; nekateri so jih cel6 pro-
sili, naj ne zabijo, ko bodo kaj posiljali domov,
priloZiti pest kave in kak cekin.

» L0 je znamenje slabih asov®, govorili so
ostali vaséani. ,Kdo je slisal kaj takega v
Strancih, kjer niso kupovali drugega kakor sol
in milo, pa denarje so imeli in polne hleve
Zivine. “

,Pa Se huje bo na svetu®, modrovali so
osiveli mozaki; ,sedaj se vse gosposki nosi,
gosposki jé in gosposki — dela. To je zlo!
Dohodki se kréijo, a troski rastejo; mora vse,
mora nazadovati.“

Bolj v ozadju je stala Spetieva Nana z
rokami navskriz in govorila:

»O, sreéni, sreéni ljudje! Ti gredo v sveto,
v Kristusovo dezelo, kjer so sveta mesta: Na-
zaret, Betlehem in svete Stenge'. O, sreéni,
sreni! Nana ne more, ne sme...*

Amerikanci so jo gledali neverjetno, ¢es:
ako ne prav tje vsaj bliza pojdemo, &e Bog da.

»Z Bogom, z Bogom!“ so hripavo pozdra-
vili izseljenci, ki so bili Ze ve ali manj »0okrogli®.
O¢e Korenika je otepal virzinko, sumljivo se
gugal in gledal ropo na desno in levo, kakor
da ima silno breme na ple¢ih —, pa solze so
mu igrale v oeh. Tudi on je pokusil danes
nekoliko vel pijale, katero je pladal z novci
prodanih ostankov nekdanje Korenikove slave.
France je pogledal oceta, mater, sestro in za-
vriskal, da je odmevalo v deveto vas, zakaj glas
ni Sel samo skozi zidovje, marved tudi skozi vsa
uSesa; potegnil je klobuk na levo uho in udaril
po konjih. Se so zaplapolale rute v zraku zadnji
pozdrav, pa so solze zakrile vid odhajajodim

: Cez morje.

in ostalim Strancem, moskim, Zenskim in otro-
kom. lzza ogla na koncu vasi je skoéil na Ko-
renikov voz tudi Janko Pisanec in spremil do-
macine na postajo St. Peter. Mati. bojeca se,
da hode nalasé pobegniti z Zinko, hitela je za
vozom, kolikor so jo nosile stare noge. Z voza
kriaje jo je moral potolaziti: .

»Ne, ne, mama! Pridem nazaj iz St. Petra,
za nekaj let pa tudi Zinka iz — Amerike. Ne
bojte se, mamical“

Koreniki so bile malo vSed te besede, a
vendar je moléal in si mislil: Imela sta se
rada; pa mine leto, dve, ona pride v druge
kraje, med druge ljudi, njemu vsilijo bogato
nevesto, in vse bo pozabljeno.

Drrr — je ropotal voz in 8e hitreje nje-
gove misli iz svetle sedanjosti v sivo proslost.
Francetov bi¢ je ZviZgal po konjskih hrbtis¢ih.
Kmalu so bili ,Amerikanci“ med silno mnoZzico
na postaji. ,Zivela 'merka‘! — Zivela Brazilija !
Ziveli ameriski Slovenci! — Z Bogom ! Sreéno !
— PiSite kaj! Ne zabite nas! — Pozdravite
mater ! Pazite na otroke! — O, ko bi jaz
vedel — —.¢ Vzklikov brez konca in kraja,
kakor da se poslavlja vse siromastvo iz pivske
doline za vse velne fase. In izseljenci? O, ti
so se drzali tako potrto in topo, kakor da res
gred6 po smrt v tujino.

Pozornik in Gustel sta bila vesela tako
dobre kupéije. Gustel se je takoj pridruzil
Zinki in jo smehljaje — 3&ipnil v roko, da je
nemilo zavrisnila in se naslonila k Janku, rekoé:

»Bog te Zivi, dokler se ne vrnem.“

»Cez dve leti, ofe Korenika, vas bova pro-
sila“, je govoril Janko.

sKje bo Zinka &ez dve leti!* se je &udil
Korenika in neoblutno segel Janku v roko,
Gustel je stal nekoliko v stran, zadovoljno iskal
sledove brk pod nosom in poZeljivo opazoval
brhko deklico.

»5¢ jedno minuato, pa odrine vlak. V vo-
zove!“ je velel Pozornik in zopet je bilo joka,
poslavljanja, pozdravljanja, poljubov, naroéil,
solzd in bridkih toZb, kakor da se tu neha zlo
in zaéne dobro.

,Onega-le se pa varuj, Zinka!“ ji je po-
Sepnil Janko ter ji zadnji¢ pogledal v oko,
stisnil ji roko, potem pa Se dekle k sebi —
ni se mogel premagati.

»0, da bi umrla tako-le pri — te — bi¥,
pa brat jo je Zze vlekel za krilo in silil za seboj
v voz. Onesvesfena je omahnila med domadce.
Sprevodnik je zaloputnil vrata in Janko je ni
videl vec.

,Adijo, kranjska deZela!* je vzdihnil Kore-
nika; vlak je zastokal in prhnil, in izseljenci
so se jeli blizati neznanim krajem, neznani
usodi.
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V.

Mihéeva Franica se je védla takoj po od-

hodu Korenikovih kakor sre¢na nevesta. Pi-,

- sanka se je zZ njo posvetovala o vaznejsih stvareh,
Franica ji je pa rada pomagala, kjer je mogla.
Mihec je zadovoljno stopal k sosedu in zopet
domov, kar po bliZnjici ¢ez vrt; Janko se je
otresal ljubeznivosti — neizbrane neveste. Danes
ga je cakal na mizi liCen Sopek cvetja, jutri
yodpustki“ s semnja ali bozje poti, naslednjo
- nedeljo dragocena ruta, zavoj diSec¢ih smodk;
neko jutro je dobil na mizi lepo belo srajco,
skrbno in umetno vezeno ter odiZeno na prsih
z dvema rdeima — gorefima srcema . . .

Kakor druga, je tudi to darilo Mihceve
Franice Janko samo pogledal, a spravila je je
mati.

Ko je odleglo silnejse delo, posedal je
Mibec pri Pisanki cele veere, govoril o mar-
sifem, a najve¢ o svoji héerki. Neredkoma se
je tudi Franica pridruzila vasujofemu oéetu in
tedaj je bila sreéna, dasi je Janko obracal besedo
tako in tako in govoril o vsem, samo o Zenitvi ne.

Mihec in Pisanka sta o takih prilikah do-
sledno sukala razgovor tako, kakor da Janko
upravlja Ze obe posestvi.

Ko sta pozno zveler ostala sama, tedaj mu
je mati obiéno govorila:

» Vidi§, ali ni bolje, da ti imetje raste, kakor
da bi se z Zeno brez dote zakopal v dolgove :“
Janko je molcal, a misli so mu uhajale ez
morje v neznane kraje . . .

Ce ga je zalezel Mihec kje na samem, pri
delu ali na senoZeti, prigovarjal mu je:

,Pozabi na Zinko; ¢e nima Ze — Gustla
ali koga drugega, — ga Ze dobi, prej ko bo
dolgo. Ali pomni kdo, da je bil gospodar v
Strancih — gospodar, krepak in &vrst, pa —
brez gospodinje: Verjemi Janko, to se ne spo-
dobil«

Pisanec je stresel z bujnimi lasmi, potisnil
klobuk nazaj in rekel:

»Potrpite, sosed! Ko pride &as, pride tudi
to!“ Mihec je zapel dva, tri gumbe na telov-
niku in ga zavrnil:

,Kolikor ¢asa vem, da se Zeni§, vem tudi,
da govori§ tako; torej, e me ne bos slusal in

vedno samo govoril tako. pa ostane§ — naj ti
mati danes, jutri — umre — samec, ki bo§
imel svojca kolikor — Bog brata.“

Mihec je zopet prepenjal telovnik in jopig,
gakal, potrpel, a dosegel nic.

Janko se je vstrajno branil in vstrajno hodil
na poSto k Fari vpradat po pismu iz Brazilije,
— zaman.

Nekot sta stala Mihec in Pisanka ob napaja-
liséu zvecer, ko je Ze goved odsla domov. Bilo
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je juZno vreme, in megla, tako gosta kakor
egiplanska téma, ulegla se je na Strance.

»Kaj de§ soseda: menda iz najinih redij ne
bo kmalu zakona.“

»Pocasi gre, polasi, a potrpi, gre gotovo;
tako bo kakor holem jaz, pa ni¢ drugale —
z lepa ali z grda. Ne boj sel“

Morda bi bila zastavna gospodinja e kaj
povedala, kdaj bo. ali tam pred njima pet ali
Sest korakov se je stemnela temna megla Se
huje in iz megle se jima je blizala moska po-
stava. Razsla sta se, zakaj neljubi prilec je bil
— Janko, pribajajoé¢ s poste od Fare, kakor
obiéno, prazen. Prifedsi na mesto, kjer sta stala,
zahrkal je nevoljno, nekaj pomrmral polglasno
— ; morda je slisal . ..

wZivo pismo, Zivo pismo, Pisanec!“ ga je
pozdravil neki dan pri Fari Stefan in hitel ime-
nitno natezati brke, dobro vedé, da bo vprasal
Se kaj druzega.

,Kakor Kaji Kdor«

s Lo je prevec vprasanj hkrati; prosim —
le po vrstil“

,Odgovorite vsaj jedno!¢

»Naj bo, — ker ste vi; notri pri meni —
pokazal mu je s palcem ¢rez ramo — %ije
vroivii se ,Amerikanec' Zerjalov Pepe iz Lan-
dola; tsti, ki je Sel pred sedmimi leti s Pozor-
nikom v Ameriko.“

»Je bogatr“

»Pravi, da si je prihranil nekaj stotakov, pa
je delal in stradal ves as tako, kakor ni vsa
leta doma Sedaj se misli takoj lotiti dela, a
drugale — pametno.*

,Morda je videl kaj nae Strancer®

»Samo slisal je o njih — pravi, zakaj dale
— da so od morja, obdelujejo kavo — grofom
— ter jedd riz in fizol, pijé slabo wodo, obirajo
nadlezne mréese, spé v velikih lesenih kolibah
in — pasejo mrzlico. Zasluzek je — pravi —
od stevila grmov.*

,A, a, a! Tudi Korenikai“

»Seveda, pa rad; njegova Zena ne, ker je —
pravi, umrla na morju in so jo vrgli ribam.*

«A, a, a! Kaj pa sin in h&:*

Moz se je zamislil, nasmehnil in zopet ime-
nitno potegnil obe krili* brk:

,Hm, hm! Zinka. kaj ne, in France, ali
kako so ga Ze klicali! Vem! Nié¢ ni povedal®
— je lagal trgovec in si mislil: ,Ako mu vse
povem, Pepeta niti ne obis¢e; oba skupaj bi
pa vendar — v sedanjh Casih je vse dobro —
izpraznila pekaj poli¢ev.“ Nevoljno se je Janko
odpravil; Stefan je pa spoznal, da kaZe sedaj
gotova, ofitna izguba. ,Tukaj notri je — pri
nas, pri meni — morda ve. Pojdite ga vprasat!«

Janko je stopil skozi prodajalnico v pivsko
sobo, kjer je sedel pri pedi ob praznem pol-
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litru njemu popolnoma neznan &lovek. Revno
obleéen, bled, zarastel, suh in tih se ni mnogo
menil za redke goste. Pisanec je moral uprav
siliti vanj, da sta se domenila. Pokazal mu je
nekaj amerikanskega drobiza, povedal vel Za-
lostnih dozivljajev, o Korenikovih pa mua ni
povedal ni¢ veZ kot Stefan. Janko je e izrekel
nado, da se morda kmalu vrnejo bogati, go-
sposki in sreéni kakor Pozornik, ki baje misli
zidati veliko in lepo hifo v Postojni,

»Kaj, Pozornik? — Ta je preveé zvit in
prelen, da bi delal brazilijanskim grofom tlako
in se pekel pobiraje kavo na solncu. Ono leto
se je Ze v Genovi izgubil od nas, pozneje smo
ga videli, ko je hodil z gospodo po mestu. On
ima od vsacega izseljenca lepo nagrado in poleg
tega tudi dovolj kosmato vest in menda tudi —
Ce ne trje — vsaj zelezno srce. Zidal pa ne bo v
Postojni, vsaj sedaj e ne, ker mu bolje vrize,
odirati uboge izseljence pri izmenjavanju de-
narja v Vidmu in slednji¢ v Genovi. Pomaga
mu pa nek Gustel — —¢

+E, ga poznam, ga.“

» Ludi mene sta nagovarjala, naj potegnem 7
njima in hvalim Ameriko, pasem rekel: ,V Ame-
riki ni za lenuhe, je veliko slabSe kakor doma;
pridni pa Zivi povsod in — kar je res, je res —
marsikje drugod laZje kot pri nas doma.' — Pa
sta se mi smejala in rekla, da je vsak Clovek
neumen, e ne govori — za svoj dobifek. Jaz
imam tako srce, da ne morem. A Gustel mu
je obljubil, da pride kmalu zopet v naSe kraje;
sedaj bo namre¢ brezplaéna voZnja.“

Prav zvesto je poslusal Janko, ko se je
;/Amerikancu‘ razvezal jezik; le novica o Gustlu
ga je razveselila na pol: e se vrne, mu vsaj
kaj pove o Zinki; morda je pa Ze njegova...
Vedno huje ga je vznemirjala ta misel. Slednji&
je poklical Se drugi poli¢, nalil tudi Pepetu in
vprasal nestrpno:

»Ali ste poznali Gustla Ze prej ¢

4E, hejl Je bil z menoj v Braziliji in se
celo udelezil vstaje, seveda s tisto stranko, ki
je taksno najems¢ino drazje pladala.“

nLep &lovek, ne?® je nadaljeval Janko in
glas se mu je tresel, kakor da se je Ze njega
lotila brazilska mrzlica. ,Je Ze o-Ze-e-njent
Pepe ga je pogledal sumljivo, se nasmehnil, da je
Janku zatrepetalo srce pod telovnikom, in dejal:

»Eh, oZe-njen! — Kolikor ga jaz poznam,
ni, in ne bo nikoli; katera bi ga neki vzela’
Mogoce ciganka, pa §e ne vem. — Ko je do-

vrsil Stiriindvajseto leto, je pridel po doto iz
Amerike ter zabobnal Stiriindvajsetsto goldi-
narjev v malo mesecih, potem je — ozdravel.
Vrnil se je v Brazilijo, pa zopet nazaj — ne
vem Ze kolikokrat. Lovi se od zasluZka do za-
sluzka, po najveckrat je lalen, dasi umen in
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.pritrdil Janko in tréil s Pepetom, ga zahvalil

prebrisan Elovek. TakSnemu ne disi resno, jedna-
komerno zakonsko Zivljenje.®
»lako je, tako!“ je prav rad in nagloma

dvakrat trikrat za novice in odSel; bilo je ze
mraéno.

Nagibal se je h koncu Ze Cetrti mesec, in
Pisanec je zaman pri¢akoval lista iz Brazilije.

Blizala se je zima, in marsikoga je tlacila
skrb, kako prezivi s pi¢lim pridelkom in Se pig-
lejSim zasluzkom mnogobrojno druZino. Ljudje
so zopet kakor po reditelju povprasevali, kdaj
pride iz Vidma Pozornikov Gustel, da jih brez-
plaéno spravi fez morje.

Gustel se je mudil po drugih krajih na Slo-
venskem in nabiral ,izvoljence za obljubljeno
dezelo“. Ker so pa nekateri neudakljivci kar
naravnost pisali Pozorniku, usmilil se jih je
le-ta ter jim poslal nabiralno polo in nekaj dnij
pozneje Gustla.

Ponosno je velel ustaviti prvo adventno
nedeljo pred nekdanjo Korenikovo gostilno,
stopil iz kotije in vprasal:

»Kje so tisti, ki bi bili radi najprej v
Amerikiz¢

» Vsi smo tisti, vsi tukaj, gospod®, zagrmelo
je kakor v cerkvi pri litanijah. Pet ali Sest mo-
zakov je namreC stalo pred gostilno; ti so o
Gustlovem prihodu spostljivo dregnili s palcem
ob rob koZuhovke. Gustel jim je prijazno od-
zdravil in si pogladil Se vedno neznatne bréice
pod nosom.

»2ivio Gustel! — Gospod Gustel, Ziviol*
so popravljali drugi, ko je stopil v pivsko sobo.
Bilo je Se vse po starem, samo nekoliko tujih
obrazov — novih Strancev je sedelo med gosti;
pili so pa prav tako brezupno kakor o prvem
odhodu. Tudi Gustlu so ponujali, meneé, da
jih vsled tega rajsi zapiSe med ,izvoljence®,

nHvala lepa! danes ne pijem; imam §e
veliko opravila!«

Odlozil je tezki kozuh, slekel rokavice, po-
gledal na zlato uro, pogladil prav brezpotrebno
stisnjeni trebuifek in menda slu€ajno zadel ob
zlato verizico, da je zablestel veliki medaljon
po sobi in skoro oslepil pivce; kocijaZu je
ukazal pol litra, sam se je pa obrnil mehko
in solutno po ljudeh:

»Slabo vam je, kaj ne:« s

,Slabo, gospod! — wvsak dan slabSe! Se
nikoli niso toliko prodali za davke v nasi vasi
kot letos. Tako je!*

,Kaj holete! Ali bo Se slabse vsem tistim,
ki si ne marajo pomagati! Verjemite, bogatin ima
vse dobrote, uboZec vse nadloge in — davke.*

» Tako je, tako! Zivio, gospod Gustel! Kaj
pocnejo nasi ,Amerikanci’, ki so §li avgusta me-
seca ez morjer”
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Agent ni vedel iz prva kaj odgovoriti, ker
je zagledal med gosti tudi Pisanca, o katerem
je vedel, da ni prijazen izseljevanju in pa —
- da ima resni¢no pismo iz Brazilije. Tega moram
najprej ugnati — si je mislil, zakaj e ima v

pismu vse risano po resnici, bodo ljudje prej
- verjeli pismu kot meni. — Nevoljno se je na-
muznil in rekel:

»No, Pisanec, prijatelj! Kako vam je Ze
kaj7“ in segla sta si v roke: Janko mirno, skoro
nemarno, Gustel pa burno in strastno.

» Vi ste dobili te dni nekaj iz Brazilije r¢

»Ni¢ dobrega, gospod.“

»Vam je pisala zarofenka?#

»Da, iz Rio de Janeiro; saj lahko preberem. “

»O, prosim!“ je vzkliknil Gustel in pomeril
Pisanca neprijazno od nog do temnih kodrov
na Celu. Nastala je tiSina kakor v cerkvi, kadar
se vsi odkasljajo. — — ,Prej ti nisem mogla
pisati; ko sem videla, kako so vrgli mrtvo
mater v morje, sem nevarno zbolela. Nasi so
stopili na suho, mene so prenesli v bolnisnico,
kjer sem preZivela ali pretrpela Sest tednov. Oce
so mi pisali dvakrat, naj pridem za njimi, ko
ozdravim, pa zdravniki so mi odsvetovali, Ces:
ako ti Ze tukaj ne ugaja podnebje, naj te tam
kar izbrifejo. Rekli so, da me spravi mrzlica.
— Zato sem ostala v mestu in dobila sluzbo
v odliéni druzZini. Na mesec zasluZim veliko in
radi me imajo; le Skoda, da ne znam tujega
jezika. V jednem letu si upam prisluZiti toliko,
da se vidimo v domovini. Bog mi ohrani in
utrdi zdravje! — —“ Gustel je nevoljno za-
hrknil, ker mu Ze to ni bilo v8e¢, da si zeli
nazaj; slutil je pa, da pride Se kaj sitnejSega.
Velel je prinesti liter vina; v tem Casu je Janko
rad izpustil one vrste, kjer je trdila, da opravlja
delo hisne postreznice Se v dveh drugih hisah,
da bi ¢im prej veé zasluZila. — Potem je po-
zdravila njegovo mater, nekaj sosed in tovarisic
in naposled Se njega, pa to je bilo pomazano
s — solzami kakor tudi mnogi ,z Bogom!“

Gustel je izkuSal nepovoljni ufisek pisma
zmanjati, in to se mu je vefinoma tudi po-
sre¢ilo, Hrupno je ponudil Pisancu stol in mu
nato€il pijace: ,Pijte, prosim — ste se utrudili
s Citanjermn.“

wHvala lepal®

+No, vidite, moZje, da ni res tako hudo,
kakor so raztrobili!* — Potem je poklical za
ostule nekaj ,Stefanov’.

Zalel se je nabor brez izjeme, brez pomi-
sleka, in Se vedno se je polnila soba. V dobri
pol uri so bile mize polite z vinom in Zganjem,
zrak poln tobacnega dima, vsa soba pa polna
krika, vika in vinskih duhov.

»Do Vidma plada vsakdo sam Zzeleznico¥,
krical je Gustel, ,naprej plaamo mi in pa
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brazilska vlada. — Tako po ceni se 3e niste
vozili, Stranci!¢

»Dobro, hvala gospod!* — In zopet so mu
gugajoli se mozje ponujali pijafe. Ni se vel
izgovarjal, zakaj veliko opravilo je konéal
uspesno. Gustel je pil, pil in zabavljal vsemu,
kar je v Evropi.

» Vi ne marate v Brazilijo, Pisanect“

wPo kajr¢ :

1, po — nevesto — — Sibka stvarca; Ce
Se ni zdrava — —¢

Janko je pristavil na videz ravnodu$no:

+Saj se vrne kmalu, upam.“

4Prav, prav, Bog daj srefo! Lahko no&!¢

Gustel se je odpeljal. Pivei so se §e neko-
liko €asa ob pladani pijaci navdudevali za novi
svet, potem so sukali prazne kozarce v rokah,
pa so jo potegnili drug za drugim, zadnji Janko.
Prisedsi domov, se je ¢udil, da ni Se matere,
a Se bolj se je zafudil, ko so mu povedali, da
je Ze od popoldne pri Mihcu. ,Nekaj snujejo
proti meni“, je govoril sam s seboj, pogledal
goste zvezde na nebu, stisnil tesneje suknjo
okolu sebe in rekel: ,Tudi jaz jim zasnujem
jedno, da bo za vselej.“ .

Dolgo ni zaspal, v mislih se je bavil z
Zinko, ki v daljni deZeli zanj boleha, zanj trpi.
Zjutraj zgodaj je ponovil prejdnje trdne sklepe
in prifedsi od z6rne mase je stopil odlogno k
mater:,

yZinka mi je pisala, mama.“

»Saj sem vedela, da ne bo brez tega.“

»Pisala mi je, da v kratkem zasluZi toliko,
kolikor potrebuje za pot k nam.

,K nam?% Materi so se nastrfile obrvi.

»Ako ne dovolite, pojdem brez vas in vasega
dovoljenja v Ameriko.*

2Po kajr«

To nenadno vprafanje ga je spravilo za
nekaj fasa v zadrego.

yBom delal za vsakdanji kruh, kakor moram
tukaj.

»,S tem me hotes siliti, da jo vzamem v
higor«

,Ni¢ siliti; jaz sem sam svoj gospodar.©

,Jaz pa gospodinja.®

,Pa gospodinjite in gospodarite Se za-me;
od danes naprej bom &akal z drugimi naznanila,
kdaj odpotuje parnik iz Genove v Brazilijo.
Tudi moj ofe so sli za vami na Korosko —

ste pravili —. Tako je, mamica! Vse vemo...“
,Lo mi ofitai! Oh, oh! Sama ostanem,
sama umrem — umrem kmalu same Zzalosti,

da se je moj sin potepel za nié¢vredno Zzensko!
O Bog, Bog, ti...“

Janko ni poslusal konca.

Pri Pisancu so imeli letos nemirne boZicne
praznike, Mati je zdihovala, sin je ugovarjal
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trdo, odlo¢no in se jezil, da so preloZili voZznjo
Slovencev v Ameriko Sele na konec svefana;
najrajsi bi bil Sel kar sam. Najbolj ¢udno se
mu je pa zdelo, zakaj se ga ogiblje Mihec, zakaj
se obrafa od njega Franica, Lispa se in didi
kakor e nikoli, in — gleda po drugih. Tega
ni umel Pisandev Janko.

»onubokov &aka, snubokov! Vidi¥ ga — kaj
bo &akala — koga:“ govorila je neki dan Spe-
tifeva Nana, katera je navadno prav uganila
take skrivnosti; Janku pa ni bilo v3ed tak$no
pojasnilo. Postal je nekoliko koncem hleva in
se zamislil. Snuboki mu niso hoteli iz spomina,
in zamahnil je s pestjo, kakor da namerja komu
priloziti zauSnico, pa jo je sam sebi:

sMari misli§, da bo zastran tebe Franica
brez — brez — moZa! Budalo!“

Drugi dan je spravila Nana odhajaje iz
Pisaneve hiSe lep dar pod predpasnik.

,,ée ne Se nikdar, Nana, sedaj si ga zaslu-
Zila*, jo jo pohvalila Pisanka in o&i so se ji
zasvetile,

y Torej prav res misli§, Janko, z drugimi
prodanci v tujino:“ vprasala ga je neki dan
mati.

»Gotovo, mama; morda e nikoli, a sedaj
vam pokazem, da nisem vec otrok. Vedno sem
vas imel rad, spoStoval in slugal, ali Mihec in
Franica sta vam popolnoma premenila glavo.
— Ne morem — ne morem in neem drugace,

- ker ne maram, da bi drugi ukazovali z nami
in z menoj. Tako je! Mihec je —*

»Janko, tebi je prav narejeno; kesal se bos,
Se zel6 kesal, veS, Janko — ker tebi je nare-
jeno; saj te vidim, ves, narejeno, da moras za
njo.“

Sin je nekaj zamrmral in se obrnil strani.
Po vasi so pa o dolgih zimskih velerih raz-
pravljali — o razmerah v Braziliji in pa — kako
~je mogla Zinka njemu narediti, da mora za njo.
Postarni Stranci so trdili, da je to $e vedno
mogole, mlajsi so se spogledovali in smejali.
Novi izseljenci so se jeli poslavljati; o, to je bilo
veselo, lahko slovo, kakor v obljubljeno deZelo.
Marsikdo je nehoté nadomeséal v svojem na-
vdu$enju za nepravo tujino — navadne pred-
pustne Seme. Gostilnicarja v Strancih sta bila
tega vesela; vse je teklo za gotove novce, za
izkupilo nekdanjih skromnih zemljis¢, gospo-
darskih poslopij in orodja; pili so pa mnogo.
Vedino prodanih posestev so zopet pokupili
bogati tujci; le nekaj malega so s silo in z
velinoma izposojenim denarjem pridrzaliStranci;
med temi je najveé dobil Mihec, za njim pa
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Zerjalov Pepe. Ko so spravili zadnjega izseljenca
sreéno Eez prag in z vinom namakali neljube
spomine, zacel je Mihec odpenjati gumbe pri
jopicu:

4 prevazanjem sena v Trst smo upali obo-
gateti — ostali so nam dolgovi; ,Amerikancem’
pa ostane od domov in dolgov — samo Za-
losten spomin. Kdor se vrne za nekaj let,
spozna $e vas — dasi tezavno —, a nikakor
ne ve¢ — gospodarjev. — Pomagaj Bog! Mi
ne moremo, drugi nam nelejo ... Kmet pro-
pada, propada .. .“

,Res je tako“ so mu pritrjevali starejsi iz-
seljenci, a mlaj§i so vprasali:

»O¢%ka, kaj ste tako zalostnih besed? Vedno
ste bili veselil®

»Tako je: bil sem in bom vesel; ali sedaj,
ko se moj rojstveni kraj tako naglo, tako lahko-
miselno razdira, me zalivajo solze.”

Zapel je sreéno najvi§ji gumb pod brado,
placal in odsel.

»MoZ govori prav“, rekli so, gledaje za
njim, ,a kaj pomaga: za druge smo delali, za
druge bi morali delati do smrti; vsakdo si je
dolzan pomagati.“

Vrsta prepitih obrazoy in vedno Zejnih sprem-
ljevalcev se je pomikala iz gostilne v gostilno,
kjer ‘so v vinu utapljali neljube spomine. Pi-
sanfev Janko ni hodil z njimi. Tiste dni je
dobil namre¢ iz Brazilije tako-le pismo: — —
yDanes ti sporofam, kakor sem bolna in sla-
botna, samo vesele novice. Tvoja mati so se
torej premislili, hvala Bogu. Véeraj sem dobila
od njih pismo: ,Pridi, pridi, Zinka!* Te besede
so me ozdravile skoro popolnoma. Za voZnjo
mi ni treba podiljati; v nekoliko tednih pri-
sluZim Se toliko, kar manjka. Pisala sem tudi
ofetu in upam, da ne bo zadrzka, ¢e bodo le
moje prsi — —* Bilo je pomazano. ,S prvim
parnikom, ki odide po Veliki noéi, se vrnem k
vam. Natanlneje v zadnjem pismu s tujih tal.
Terezinka Korenikova.“

Tega se ni nadejal. Prijel se je za glavo,
zamotal prste v lase in gledal veselo, zivahno,
kakor ¢lovek, ki je po dolgotrajni, muéni bo-
lezni nenadoma dosegel krepko zdravje. Objel
bi bil ves svet. Hitel je zahvalit mater. Qdha-
jajodi Stranci so pozdravili sosede, pozdravili
Janka in se ¢udili, da ne gre Z njimi, ko je
bil vedno moz beseda. Janko se je zadovoljno
smehljal, gladil obilne brke pod nosom in —
umeval, zakaj se Mihec in Franica obracata od
njega; snubokov pa vendar ni bilo.

(Konec.)
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Cretota pomlad se je naselila v pivike
dobrave, kukavi&ji klic odmeva od brda v brdo,
ptice prepevajo veselo, pleté gnezda in pitajo
mladi¢e. Kmeti¢ podi Z njive poZreSne vrane,
da mu ne pozobljejo zavlelenega semena, pa-
stirji pa piskajo, poj6 in skafejo za brzonogo
Zivino, ki si i$€e sence in mird v okrilju kosatih
dreves.

Bliza se pisani majnik, in dasi so Ze dolo-
Ceni dnevi, kdaj se yrne Zinka v Trst in kdaj
v Strance, ni se pri Pisancu Se prav ni¢ dru-
gega ukrenilo, kakor da pojde Janko po-njo
v Trst 3

»Pa svatba, mamica mojar“ vpradal je sin
bojefe kakor otrok.

»Za to je Se Cas“, izvila se je previdno
mati in hitro umaknila morda Se nadleZnej§im
vprasanjem. :

Tisto jutro, ko je odsel Janko po nevesto
v Trst, prismehljal se je Mihec k Pisanki:

»Povej mi no, ljuba soseda, kako pa misli§
sedaj; zakaj dveh vendar — ne — bo — vzel
— Bog in sveti kriz!«

»Hm, kako mislim ! zacela je ona prisiljeno
mirno ,Ali nima moj sin razli¢nih Franiinih
daril — gotovih dokazov, da je bil oni nezvest?
Za dekle je pa vendar bolje, da ozdravi doma,
kakor da bi umrlo v tujini.“

»Ce bo le verjela,“ _

»In pa rada, bo§ videl. Imam pa tudi 3e
drugih lekov, da jo odvrnem od njega; saj ni
treba, da bi bil kdo preve¢ izbiren: Franica
nama bo gotovo pomagala; ona lahko reteto
in ono — —“ Reksi mu je namignila in ga
z lehtom dregnila pomeZikujé pod rebra...

»Vidim, ljuba soseda, da si stvar spletla
umetno in spretno.® :

»Ni prehudo; a tvoja héi se mora vedno
odurno vesti proti njemu, sicer je vse izgub-
ljeno. Sosed, ali vidi§, kako moramo danes
stiskati, da nas ne prezen6é z rodnih tal? Tudi
jaz nisem marala svojega rajncega, pa sila stori
vse. Ko bi bila nesla svojo doto kakemu slamo-
rezcu, bi bila kmalu oba berafa.® :

Mihec je pritrdil z glavo in jezikom, saj je
prav tista sila gonila tudi njega, da je tis¢al s
h€erjo k Pisancu; sam bi itak ne plaval ve¢
dolgo. Nakopiéil si je z novimi zemljiséi tudi
novega dolga. Ono, kar je govorila Pisanka o

svojem soprogu in sebi, je pa modro preslisal,
dobro vedé, da se ni zdravo prickati z jeziénico.
Locila sta se oba v prijaznosti in zadoveljnosti.

Zveler so zaman Cakali Janka in Zinke.

Drugi dan popoldne je solnce prijazno, milo
in dobrodejno ogledovalo stranske njive in ogre-
valo hrbtove potefim se oratarjem. Mihec je
bas stal z rovnico na rami pred hiSo in stra-
homa opazoval, koliko je letos tujih ljudij v
vasi, koliko tujih posestnikov; namenjen je bil
za delavci, ko priskriplje mimo njega na moto-
roznih kolesih Zerjalov Pepe, seded na otepu
slame Z dolgo brezovko je otepal par mriavih
voloy, s katerima je vozil od ,Amerikancev®
kupljeni gnoj na novo posestvo. Zadovoljno
se je zibal na ne bas preprijetno difefem sedezu
in priganjal vola, ki sta se z glavo in repom
branila obadom.

,Né, to-le mi je dal postni Tone; rekel je,
da je za Pisanko, in pa da Ze pride kak drug dan
po gros.“ Izgovoriv§i mu je prav pod nos po-
tisnil pismo, Eegar zavitek je bil veZ kakor spo-
dobno — zaznamovan z Zerjalovimi prsti.

Dve minuti potem, ko je Mihec oddal
pismo, je Pisanka Ze pritekla za njim pred
hiso, kjer je ba$ zaklepal vrata, da bi bilo var-
neje do vecera.

sDenar, denar hole imeti! Kje naj ga vza-
mem, uboZica? Denar za voZnjo v Ameriko —

v Brazilijo; nje ni bilo s parnikom — —. Sedaj
hofe sam po-njo. — Morda je umrla — ali 8la
z drugim parnikom — zamudila. — Oh, oh!
— — Pa denar — denar!® -

Pisanka je jokala, kakor morda ni niti po
svoji materi.

Mihec je predeval rovnico z rame na ramo,
sezal pod klobuk in ga sukal na desno in levo
ter slednji¢ ukrenil tako-le:

nLjuba soseda! Po svoji neumni pameti
sem preudaril in po resni¢nosti razsodil: Ce si
mu dovolila, da se vrne ona, ne da bi slutil,
kaj namerja§ s tem, mora§ dovoliti tudi to,
sicer je vse zaman.“

»Ali v Ameriko po-njo, Z njo tam, Z njo
nazaj, kje si z glavo — in kje je pa denar!®

» Tako mislim jaz; stéri, kakor ves, da bo
bolje.“

Mol&ala je nekaj Casa in se drzala s palcem
za brado; moléal je pa tudi Mihec, dasi nerad,
ker se mu je dozdeval njegov ukrep Se najboljsi.

»No, kajr“ jo je dregnil.
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»S0sed, posodi mi toliko, da mu poSljem v
Trst teh tristo goldinarjev. Nekaj imam sama ...%
Mihec se ni nadejal take reditve. Nemirno je
odlozil motiko in zapel jopi&, pa segel pod
klobuk :

,Posodi — hm, to je pri nas navadna be-
seda; pa jaz naj ti posodim? Ne ves-li, da
sem kupoval grunte? — Nimam, ljuba soseda,
nimam.“

»To samo pravis, kakor vsakdo, ki nee ni¢
dati; ti nisi brez denarja, vem.“

»Pa koliko bi radar«

,Dvesto in e kaj Zez.“

»Oho, oho! Poéasi, Pisanka ! Ko bi jaz imel
dvesto — pa svojih, — bi el sam v Ameriko,
ha, ha!«

»Moj sin je bil Ze davno zrel zanjo, sedaj
si Se til®

,Lako je; pomagaj sil®

,Kako! Sin mi pife, da polaka denarja v
Trstu; ¢e ga ne dobi, ne vem, kaj ukrene.
Oh, moj Bog! Vse. vse pojde v ni&!®

Mihec je nekaj Casa majal z glavo, potem
pa 3Sel pogledat v skrinjo, koliko ima . . .
Pisanka je ostala pred vrati in si brisala obilne
solze.

»Ni¢ ne bo, soseda“, oglasi se skozi okno,
»5¢ sto goldinarjev nimam pod streho, ko bi bili
tudi moji. — Pi8§i mu, naj se vrne, drugaZe ni
ni¢ — ali — kakor ho&e§!«

,Vrne? Saj ga pozna$, saj ga poznamo vsi:
kar si dene v glavo, misli, da mora storiti, naj
se tudi glava razleti. Njegov ofe je bil ravno
takSen. Pa hoce§, da bi njega izpreobrnila s
pismom : §e z besedo ga nisem mogla.“

,Potem — na posodo; pa kje dobi§ de-
narje tako naglo, da mu jih posljes §e¢ danes’®

sDanes pojdem k Zupniku, jutri v Postojno;
zgodi se bozja volja!l«

Pri tem je ostalo.

Tretji dan potem, ko je Pisanka dobila de-
narje in jih poslala na posto, je priSel ,poStni
Tone“ ne samo po gro§ — dostavnico prvega
pisma, ampak dobil je dva grofa; drugega
namreC je dobil od ravnokar dostavljenega
pisma. Bilo je iz Trsta. Tone je Zvizgal z gro-
§ema od hiSe, Mihec in Franica pa sta Pisanki
radovedno gledala preko rame, hoteda zvedeti,
kaj piSe. Pisanka je Citala in solze so ji kapale
na list, na roko, na tla. ..

ade Ze odiel . .. Ze na ‘morjul .. .*

,Pa denar i«

wJe vzel v Trstu; saj ga po-po-znajo. —

Pa ve — li — ko je — vzel. Oh, mi smo
izgubljeni . . . Vse je zaman — — ysa truda-
polna leta .. .«

Skrbe¢a mati je umolknila in nemo zrla
pred-se. Posudile so se ji solze, ustavile misli.
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Franica si je otrla solze, poravnala lase s Cela
in milo pogledala Zenico:

»Ali vam je slabo, matir“

Ni¢ odgovora; potem je ponovil Mihec:

»Ce ti je slabo, te bova peljala na posteljo.«

Pisanka je ostala gluha in kakor onemogel
trup se je majala med Franico in sosedom, ko
sta jo spravljala v hiSo.

»Vidi§, toliko si je prizadela ohraniti hiSo
trdno in brez dolga; kakor kles€e je drzala zate,
in vendar ni dosegla nifesar. Janko je bil sploh
pameten, ali ta Korenikova mu je zmesala &iste
ratune.“ Tako je razlagal Mihec, ko sta §la
klicat deklo.

»Bolje bi bilo, ko bi jo poroéil Ze prej,
Ce sta se imela rada.“

»Tega ti ne razume$. Pisanka je vedno
trobila isto pesem: ,Za mojega sina morda je,
za naSo hiSo in zame pa ni. Njen prihod bo
zaletek propada.‘ Taka je in taka ostane. —
V sedanjih Zasih mora nevesta prinesti v hiSo
toliko, da tudi z denarjem podpira tri ogle,
sicer leti vse navzdol. Mi nismo krivi, da je
tako, ali varovau se je vsakdo dolzan.®

Franica je mol&é vzdihnila in v mladi gla-
vici se je porodil smel sklep, da bi bil Janko
srefen, ko bi ona — ¢&e bi ga dobila — ne
prinesla k hisi niti toliko, da bi mogla podpi-
rati dva ogla.

Zyeler je Pisanka Se vedno tako nepre-
miéno strmela na postelji kakor prej. Govorila
ni, ganila se ni, jedla ni in le posamezni vzdihi
so oznalali §e v njej Zivljenje. Naslednje jutro
jo je solnéna svetloba obsijala na postelji prav
tiko kot prejinji dan, le vzdihovala ni ve€ in
oli so ji osteklenele . ..

Ljudje so vreli skupaj, krizali se, molili in
Zudili; prifed§i duhovnik pa je rekel:

,Bog ji daj lu¢ nebesko! Naj potiva v
miru 14

,Amen!®

»Smrt za mrtvoudom!“ je pojasnil na-
vzocim, pomolil in odSel.

* *
*

S posredovanjem znanih domadinov se je
Janku res posrecilo dobiti v Trstu pet stotakov
posojila, s katerimi je hitel kakor brez glave
na parnik, ki je odhajal Se ftisti vecer o pol-
noci v Brazilijo. Odgovora ali denarja od doma
ni utegnil fakati. Vzdihal je kakor Zenska in
se’ ogibal ljudij kakor hudodelec. Kako, zakaj
je ni? To vprafanje je reeval po noli in po
dneva. Morda je zbolela? Pa bi naznanila!

Morda ji ni dovolil ofe? — Ni verjetno! —
Janka je nepremagljivo hrepenenje gnalo naprej,
naprej . . . Ni se zmenil za sopotnike, za oko-

lico, za Zivljenje na parniku.
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Prvi dan je §lo dobro. Morje je bilo mirno,
vreme krasno in morski bregovi — najlepsa
ziva slika. Drugi dan dopoldne se mu je pri-
studilo morje in noge so mu hotele odpove-
dati sluzbo; tudi Zelodec — dasi ni =zauZil
skoro ni¢ — se je prav vstrajno kujal. Izginile
so lepe pobrezne vile, gradidi, hidice, vasi in
mesta z visokimi cipresami in vitkimi palmami
v Sirnih, bajnih vrtih. Le tam daled v ozadju
— v domovini — se je zdelo Janku, da sloni
§e¢ trden rob — domade gore. Popoldne pa
ze ni mogel vel prestati na krovu. Nebo se je
temnilo, morje se je gibalo in vedno vedji va-
lovi so se zaganjali v parnik, o katerem je bil
Janko Zivo preprian, da se prevrne v morije.
Grom je pretresal obnebje in bojedi popotniki
so se plaho stiskali v svoje prostore, od koder
so strahoma opazovali, kaj bo. Janku so odpo-
vedale noge, Zelodec je pa kar — naravnost
obratal — kozolce. — PolozZili so ga na postelj
— za pravo na polico, kakor bi dejal Janko;
toda v ftisti tesnobi, guganju, ropotu, truséu in
smrtoem strahu se mu je zdelo kakor v zivem
peklu. Vendar je naposled utrujen zadremal;
sanjal je, da lezi doma bolan, mati in Franica
sta mu popravljali odejo, katero je on spravljal
s postelje . .. Vzbudivsi se je zagledal ob po-
stelji zdravnika, ki mu je ponujal neko teko-
¢ino. ,Ne bom!* je vzkliknil in se obrnil strani;
zdravnik je pa pritisnil neko muho v steni, in
kakor bi izrastel iz tal, se je prikazal majhen,
zajeten mozifek z zavibanimi rokami, kakor
da je ravnokar klobasaril. Ta je prijel Janka
za glavo, mu raztegnil Eeljusti, kakor bi konja
gledal, koliko je star — in zdravnik mu je
vlil tekoline v usta. Ko je pozrl, sta ga pu-
stila in se mirno ter spodobno oddaljila kakor
moZza, dovriivia veledobro delo; Janko je grdo
gledal za njima ter stiskal fige pod odejo, in
— potem mu je bilo bolje. Naslednji dan je
vstal in zlezel na krov. Nevihta je ponehala, nebo
je bilo jasno, sem od severovshoda pa je vlekel
prijeten hladen vetrié kot zadnji pozdrav iz
domovine. Tudi Janku se je zdelo, da je ves
premenjen: &vrst, vesel, prerojen, utrjen. Zacel
je zopet misliti na pravem koncu.

Gore na severu so izginile, na jugu in za-
padu pa se je prikazoval vedno daljsi rob.
Janko je ugibal, kaj bi bilo. Ker je le za silo
govoril nem$ki in ni razumel niti besedice itali-
janski — razven kapitana in nekoliko pomor-
§¢akov pa je bilo le malo moZz, ki so umeli
nemélino, — je zvedel polagoma in po muénem
prizadevanju, da so to laske gore. — Prestragil
se je misli, kaj bo z jezikom v Braziliji. Ali
ne bo vsa njegova pot brezuspeina’ In ko je
tako opazoval laske gore, jih je nehoté pri-
merjal z domadimi. O, kolika razlika! ,Nase
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gore so kakor za v praznik!* Taksna je bila
Jankova sodba. Cimdalje je bil od domovine,
tem ljubSa mu je bila. Ni se mu toZzilo samo
po domacih vrhovih in planinah, spomnil se
je tudi matere, soseda Mihca in tudi — Fra-
nice. Gotovo sedaj zalujejo po njem ali pa ga
celé proklinjajo, da jih je ostavil, oSkodoval
z novim dolgom posestvo, in €emu? — Go-
tovo ga ze faka doma pismo, v katerem mu
naznanja Zinka, da pride z drugim parnikom

— morda v nekoliko dneh... Ta misel se
mu je dozdevala vedno resnilnejSa, Z njo pa
vedno nujnejSa — vrnitev . . .

Zopet je napregel Sepavega nemskega konja,
pa je Sel med sopotnike pozvedovat, kje in
kdaj se ustavi parnik in pa & bi ga mogel
zapustiti, Sopotniki so se mu &udili in ga
opozarjali na velikansko izgubo pri voznini,
toda Janko tega ni hotel umeti. Sleharno uro
je vstrajneje natezal ofi proti jugu na nizko
italijansko obal in skrbno povpraseval vsakogar,
ki mu je hotel odgovoriti: ,Kje je Brindisi“
V tem mestu je namred parnik ynovié zajemal
vodo in se preskrbel s premogom; tu je stopil
Janko Pisanec na suho in izdahnil prav iz srca :
pHvala bodi Gospodu Bogu! Ne bo$§ me no-
silo morje ved.“ Ali te besede menda niso bile
vSel nekemu ¢loveku v pisani obleki s kozjo
brado in mnogimi vrvicami po prsih. Janko je
opazil, da ima ob boku nekaj, kar je bilo po-
dobno meéu. — ,E, e — digo — passaporto,
ave, ave, digo, e, e!“ — Janko Pisanec ni vedel,
da hofe moZ postave od njega potni list; pa
tudi, ko bi ga umel, bi ga ne pokazal, ker ga
ni imel. Zacel se je pa sitnemu moZu braniti
s svojo silovito nemséino, kar je pa toliko od-
leglo kot prej, ko ga je vprasal zategnjeno in
zafudeno v slovenskem jeziku: ,Kaj bi pa
radi, prosim“ — Toda moZ, nadleZen kakor
muha, ni hotel od njega. Kazal mu je vsako-
vrstnib  ,passaportov® in pojasnjeval z zna-
menji, naj tudi on pokaZe svojo knjiZico. Ni&
si nista bila blize. Slednji¢ mu straznik velf iti
Z njim. Pripeljal ga je po umazanih ulicah in
neprijetnem mestnem smradu v veliko hifo in
po mnogih stopnicah visoko gori v malo so-
bico, kjer je slonel osivel gospod ob pisalni
mizi, mirno vlekel iz pipe, drugi je pa pisal.
Tam so se nekaj pomenili in osiveli gospod
je vprasal Janka, &e je ,tajlar¢, a Pisanec je
zanikal ter popravil, da je ,Slovenec“. Never-
jetno je stari gospod zmajal z glavo, pomignil
strazniku, pa sta odsla zopet na mestni smrad
in dale¢ po ulici v lepo vilo —; Janko je izprva
mislil, da je cerkev. Ni bilo niti na pol toliko
stopnic kakor prej, in gospodje so znali vsi
nemsko; tudi orla je videl Janko nad vrati
pred vhodom, a zdel se mu je nekoliko Zuden.
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Tudi gospodje so bili toliko ¢udni, da jima niso
pustili niti nekoliko posedeti, dasi sta bila oba
trudna. Sla sta zopet po ulici nazaj v drugi
konec mesta. Janko je bil Zejen, lafen in vroé
kakor doma ob kosnji. ,Ko bi le vedel, kaj bi
radi? Morda mislijo, da sem usel s parnika,
ali da jih mislim okrasti!“ je ugibal in brisal
pot kar s celo dlanjo s Zela.

Ko sta jo rezala mimo neke gostilne, se
Janko ustavi in pokaZe straZniku, da je Zejen;
toda moZ ni hotel umet prijateljskih migljajev.
Janko pograbi prazno steklenico in potolée po
stari kranjski navadi, a niso ga umeli. Seze v
zep in pokaZe srebrn goldinar; sedaj je pa Slo.
Hipoma je bila pred njim steklenica Ernega
vina. Ali moZ postave je v tem napel Ze vse opo-
mine, izdrl sabljo in mahnil Jankota po hrbtu.

»E, fakaj, no! Vsakdo ima usta podez;
tudi ti.“ RekSi poklie tudi policaju jedno ste-
klenico. Sedaj je bil mir. Zmenjali so mu gol-
dinar in dali nazaj toliko drobiza, vedjih in
manj§ih  patakonov“, da se je Pisanec cudil
in pray vestno porinil polovico — nazaj. Poslej
sta s straznikom hodila nekoliko zmerneje in
kmalu prisla v liéno palado, kjer je bil avstro-
ogerski konzulat. Nad vrati se je kodatil dvo-
glavni avstrijski orel. Tudi tukaj je Janko zacel
lomiti nems¢ino, a gospodje v uradu so menda
opazili, da mu ta jezik ni¢ posebno ne sluZi,
in neki gospod je rekel:

»Ste-li Hrvat:*

»Ne, gospod; Slovenéc 1«

S tem sta se pa zmenila. Dal mu je slednji¢
velik popisan list in pa zatrdilo: ,Nikoli veé
brez ,posa‘ po svetu.“ Janko je oddel; na ulici
ga je vojadki pozdravil moZ z vrvicami in kozjo
brado — ter odSel na desno, a Janko na levo;
bila sta pa oba tega vesela.

»Nekaj pokore sem Ze prestal za to ne-
umnost“, je govoril Janko 3e tisto popoldne,
ko ga je vozila Zzeleznica proti severu, protfi
daljnji domovini.

»Kako da ni pri nas Se mkogar domar? Tema
je ze in tudi pozno.“ S temi besedami je stopil
nekaj dnij pred kresom pri Mibcu na prag tuj
Zlovek v zapraSenih §kornjih in z gorjado v roki.
Dekla, ki je sama v kuhinji precejala mleko
velerne molZe, se je ustrasila, da ji je cedilo
padlo iz rok in se zatakljalo dale¢ po kuhinji;
dvoje macek, ki sta glasno mijavkaje prezali
na ostanke, je stisnilo rep in zbeZalo pod og-
njis¢e. Sele potem je spoznala Janka in zbeZala
h gospodarju po kljud.

»,Tukaj-le — ta je, mislim¥, rece dekla,
Janko pa prime klju¢ in odhiti domov.

Odpre veZo — tema in tibota; stopi v ku-
hinjo — vse prazno, brez ogpja in vsakorsnega
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znaka Eloveskega Zivljenja. Pogleda v sobo —
tu je bilo zaradi vedjih oken svetlejSfe — in
vidi, da je pod nekoliko snaZnejsi kakor na-
vadno, a neki ¢uden duh — po svedah in ka-
dilu in Se po nefem mu ni ugajal, pa tudi
materine postelje ni bilo nikjer. Na mizi je Se
stal kriZ, poleg njega dve voscenici. Janka se
je lotila groza ... ,Kaj pa je tukaj, oj!..*
je vpil, da bi s tem sebi pregnal strah. ,Ali
ste vsi pomrli? Oj, oj...!¢ Votlo je odmeval
njegov glas po praznih hisnih prostorih, Segel
je na okno, kjer je navadno bila lug, toda
danes ni¢. Prizgal je torej jedno vo$€enico na
mizi ter Sel gledat nazaj v kuhinjo. Tu je lué
splasila celo vojsko S¢urkov, ki so se junasko
poskrili pred zmagujoto svetlobo. Kuhinjska
oprava je bila sicer vefinoma na prejSnjem
mestu, vendar je bistro oko mladenievo opa-
zilo neko izpremembo. To ni bilo materino
delo. Srce mu je obdala tesnoba . .. ,Za Boga
svetega! Dekla! kje siz — JoZe, ali ze spis?
Mama, ¢ujte no, mama! Tukaj sem !«

V hlevu je sivka glasno zamukala . . .

»No, vsaj nekaj glasi“, in zadovoljno se
je obrnil, da bi pogledal pri Zivini, a na pragu
ga je srecal Mihec.

»Dober veéer, sosed ! Ali ste Se kaj zivi, kaj:“
»Se nekoliko, pa ne — —.¢
lete mislili, da bom tako hitro i
Mars:koga pamet sreca prej kakor
Tako sem vesel nocoj, ofka — 14
yvesel: Kaj Ze ves, da —.« :

,Da je bila Zinka prej doma kakor jaz.
To je bila samo mladostna naglica. Mari bi
jo bil pocakal doma, kaj:“

Mihec se ni mogel ustaviti tolikemu vira
besed in veselja.

»E, doma, doma bi bil, Janko, pa bi tvoja
mati lahko — —.¢

Janko se je naslonil na zid in rekel prav
samosvestno:

»Pa bi moja mati lahko sedaj-le Ze zloZno
uzivali svoj zasluZeni kot, in nevesta bi jim —.4
Ni mogel konéati, zakaj dvignil je lu¢ bliZe
Mih&evemu licu in opazil solze v njegovih oceh:

»Kaj vam je, sosed i

pJanko, ne prestrasi se! Tvoja mati Ze uziva
zasluZeno plaéilo v nebesih. Bog ji daj dobro!“

»S0sed, vi se salite! Tako trdna, zdrava
Zenska, Se nikdar nevarno bolna, pa bi —.¢
Glas se mu je tresel, in ko je zopet pogledal
¢udni red po hisi, videl skozi odprte duri v
sobi kriz na mizi, se je nemirno zganil, in roka
mu je omahnila. : :

»Uboga moja mati! Pa zastran mene!l“
Opotekaje je Sel za Mihcem.

Pri sosedu #a je Franica pogledala pomi-
lovalno — prvié po dolgem pre:.ledku umet-
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nega nesporazumevanja — in mu segla v roko,
potoéivii zopet nekaj solz za pokojno sosedo.
Potem mu je napravila okusno velerjo, katere
se pa ni dotaknil; le vzdihoval je in klical:
»,Uboga moja matil*

Zvedel je pa vse, vse — tudi zadnjo ma-
terino prevaro.

Mihec in Franica sta mu sedela nasproti,
pripovedovala, kako in kaj so ukrenili o tako
vaznih dogodkih, in opazovala njegov zarjaveli
obraz, Se bolj pa nevseino gibanje okoli nje-
govih ustnic. Ostro je pogledal oba, potegnil
z roko dvakrat gori in doli po mizi, dasi jo
je dekle prej &isto pobrisalo, in rekel:

»Pa moja mati da bi me hotela tako spe-
ljati? To je laz, moj ljubi sosed, — laz. kakor
ste se jih izmislili Se vel.“

Mihec je zael odpenjati telovnik:

,Kdo je pa spravil one malenkosti, ki ti
jih je podarila moja h¢i:*

Moléal je, sosed je pa zmagovito pristavil:

pJanko! Tvoja mati ti je Zelela stalno srefo
— stalno doma na domati grudi, s katere bi
te nihZe ne preganjal v Ameriko. Ti si pa z
zadnjo potjo razdrl vse nade. Razume§:«

Janko je moléal, strmel v tla in siloma
dusil solze, ki so mu silile na dan. Prsi, polne
hvaleznih vzdihov, so se mu dvigale, kakor
malemu otroku, ko se po prestani kazni vrne
v materino naroCje. Franica si je zakrila obraz
s predpasnikom in $la strani.

» Torej Zinke ni Ser“ je vprasal Janko mirno
po dolgem molku.

»Ni¢ ne vemo o nji.“

»A pismo ¥

»NikakorSnega pisma.“

»In vendar mora priti ona ali pismo v
kratkem —, te dni.“

Mihec je zaspano zganil z oCmi, stisnil ra-
meni in zazdehal :

»Mogoce !

Sla sta podivat.

Teden pozneje je pri§lo pismo od — Kore-
nikovega Franceta. Naznanil je Janku, da je
Zinka nagloma umrla vsled presilnega dela in
truda. Hitra pljucna bolezen jo je pobrala dva
dni pred odhodom parnika iz Rio de Janeiro
v Evropo. ,Nekaj ti je na smrini postelji za-
pustila — so sami prihranjeni denarji —, pa
upamo, da jih ne bo§ tirjal od nas, ki smo v
velikih potrebah in stiskah. SreZni vi v domo-
vini!* TakSen je bil sklep pisma ...

Tiste dni potem je bila pri Mihcu Speti-
¢eva Nana in zahtevala ,boZjega dara“. Janko
Pisanec je sedel za vrati, da ga ni prav vi-
dela ali ga ni hotela videti, zakaj odhajaje je
govorila:

»Sedaj pa bodo pri vas snuboki, kaj, Franicar*
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,HOdi strani, baba sitna!“ jo je zapodil
Mihec.

Janku so bile kakor noZ v srce te besede;
v njem je dozorel sklep: nikoli, nikoli druge;
naj le pridejo snuboki k Mihcu.

VII.

Po teh dogodkih se je Ze drugié bliZal
kresni vecer.

V Strancih so Ze do dobra preresetali vse
novice o domalih ,Amerikancih® in zopet
slastno ¢akali novih poroéil, naj bodo ze iz
Casnikoyv ali pa izmisljena. — S&ip in Skonénik
sta prisla nazaj ter s trdo prisluZenimi novci
kupila par njivic, stanujeta pa kot najemnika
v nekdanjih svojih hiSah. DruZina jima je
vefinoma pomrla v Braziliji in na morju. Tudi
Korenika, pravijo, bi rad priel, pa nima po
kaj. Vrnilo se je ze veliko drugih, ki obecajo
znanemu Gustlu s skréeno pestjo maslevanje;
Pozornika so pa zastran sleparstva Ze Eestokrat
zaprli na tujem. Ako se kdaj vrne v domo-
vino, ga Caka Se sto in sto tozb in pa obljuba,
da bo vsaj doma jedenkrat prav zmenjal de-
narje. Sploh trdé, da faka njega, bodi Ze doma
ali v inozemstyu — smrt v Zrevljih . . .

Navzlic temu so se nekateri Se druzili z
izseljenci sosednjih vasi ter hodili ez morje
poskusat novo sreco; saj v-domovini kmetié
propada, propada. ..

Pri Mihcu so se zares oglasali snuboki vsa-
korsne kakovosti; pa vsakega so odprayili z lepa
in mu samo za hrbtom nasteli mogode in do-
zdevne napake. Mihec je pa toZil po vzgledu
starih ofetov, ki bi radi gospodarstva breme
zvalili na mlajSe rame, da je oslabel in se po-
staral; v resnici pa ni mogel vel brez lutne
izgube zmagovati dolgov. Pisanec je tudi do-
zivel bridko spoznanje, da ga lanska pot do
Brindisija tladi ter ga bo tladila celo Zivljenje.
Kako bi se mu prileglo nekaj stotakov!

Nekega dné je preracunal, da imata on 'in
Mihec skupaj nezadolZzenega posestva za jed-
nega dobrega posestnika, kakor so prvi v hre-
noviski Zupniji in veliki obéini.

» 1o sem vedel Ze kdaj in tudi pravil sem
ti zZe kdaj, ha, hal“ se je Siroko smejal Mihec,
ko mu je Janko razloZzil svojo najnovejSo iz-
najdbo. ,Vsacega nekaj je; kar je zadolZeno
ali preved od rok, se prodd — in ostanejo iz
dveh kosov cele hlade, ha, ha! hlade, in na
take hlade se pa ze lahko oZeni, ha, ha! Danes
treba racunati z uboStvom in z nezgodami, a
najbolje s tem, da gremo vsako leto s pri-
delki nazaj, s stroski pa naprej.“ Janko je pri-
kimal in gladil brke.




Ker je Pisanec dobival hrano pri Mihcu in
se najrajsi tam drZal, sta se poslej Se veckrat
pogovarjala take pametne reti. Sploh so se do-
menili vse in si povedali vse ; Franica pa ni bila
$e nikdar prej tako zadovoljna, cvetofa in re-
jena kakor to leto. Nobena jed se ji ni ve
zasmodila, ker je bila kolarnica €ez vrt pri Pi-
sancu prazna — —.

Obletnico po smrti rajne Pisanke so skle-
nili slovesno praznovati.

Vsi trije so bili zgodaj pri Fari in molili
za duso blage pokojnice, za duse rajnih so-
rodnikov, znancev in sploh za duSe v vicah;
pa do sedme ure je bilo Mihcu Ze vsega za-
dosti. Njegov molek je jel vedno Zece rozljati
po klopi. Po konfanem opravilu so se spo-
gledali, vstali in zapustili cerkev. Mihec je stopil
v zupnidle poravnat rafun, Franica in Janko
pa k Stefanu naro&it zajutrek. Kmalu se je
mozi¢ek prismehljal za njima v gostilno, zakaj
mladi par ga je sréno veselil. Stefan se je ve-
selo sukal okolu njih in povpraseval kar v
jedni sapi: ,Kako je kaj? — Kaj bomo? —
Kako je, ofka? — Kaj bomo, Francika? —
In vi, na pol ,Amerikanec’, kaj bo treba:

oE, umreti bo treba, to smo slisali danes
v cerkvi; vendar bi pa prej radi Se nekaj jedli
in pili. Danes je obletnica po — sedmini.*

Stefan je kmalu prinesel sira, krade, salame,
kruha, kroznikov, vilic in noZev. Hotel je tudi
pogrniti, pa Franica ni pustila, &§: $koda, se
prt omaze. — Ko je bil za prvi hip Zelodec
privezan, bil bi rad vedel Pisanec:

»Za koga je bila danes tista érna masa, ka-
tero je bral gospod kapelan pred opravilom
za mojo mamo.“

,Ne uganes ! Hm, hm! Za rajnico — Zinko
Korenikovo ; sem placal jaz; tvoj radun je po-
sebej.®

Janka je bilo sram: to se je spodobilo njemu.
Tudi Stefan je vaZno sukal brke, a na tihem
se je Janku vendar zdelo dobro.

,Bo§ pa ti, Janko“, je pretrgal le predolgi
molk ole Mihec in gledal vse tri hkrati, ,bo3
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pa ti pladal kdaj sv. mafo za mojo — héer,
pa bo poravnano.“

»Mislite, ofe Mihec, sveto maSo skupno s
poroko, kaj ne:“ ga je podraZzil Stefan.

,Pa Se bolje, ha, ha, ha!“ — Mihec se je
prav sladko smejal, ker mu je Stefan tako
sreno stopil na — piko.

»Ker Ze ni drugale, jo pa bom, no; Fran-
cika, kaj pravi§:«

Deklica ga je pogledala veselo, hvaleZno in
ljubeznivo, ali ofi ni povesila, marve¢ le za-
rdela, prijela kupico in tréila — najprej Z njim,
potem z oletom in tudi s Stefanom, ki je v
znak — sodelovanja dobil kupico.

,Vsaka bi te ne bila tako ¢&akala, Janko*,
je izpregovoril Mihec, ko se je zdahnil od
prvega vznemirjenja ter jel s prerezano uZigalico
trebiti zobe.

»Dobro znamenje, da bo potrpezljiva Zena“,
je pomagal Stefan, hote¢ zasluziti odlikovanje
— Castnega sopivca. Janko je moléal. Spomnil
se je neke druge tam za morjem; ona je Se
veC prestala zaradi njega.

Solnce je bilo Ze blizu na pol dné¢, ko so
stopali proti domu. Janko je bil sicer tudi Se
sedaj — kakor se spodobi — tih in moléeg,
zato sta bila pa Mihec in Franica prav vesela.
Crna obleka se je mehkim oblikam deklice
lepo prilegala, toda rdeica v licu, vesele, raz-
posajeno Zarne oci so kazale, da ni v Zzalni
obleki danes ni¢ preve zalovala. Kdo ji za-
meri? Srce Elovesko ima samo jeden predal —
za veselje ali Zalost.

Prihajajoge in sopihajoe vsled vrofine ¥
Strance jih je videla Speti¢eva Nana in govorila :

»E, Nana je uganila Ze marsikatero. Ko bi
bila §la jaz v svete kraje, pa bi umrla tam,
kjer je Korenikova.“

»Ze prav, 7e, Nana; le pridi popoldne, sedaj
ne utegnem. Ti uganes, ugane$“, jo je vabila
Franica, Mihec pa je zapenjal telovnik.

Za nekoliko let je Janko Pisanec v &asti,
bogastvu in dostojanstvu dosegel nekdanjega
Koreniko.

Biserji.

9.
Bcg dan je za delo,
Za spanje no¢ dal,
Kdor to preobrada,
Bo no¢ in dan spal.

10.

Velé, da je lisica
Navihana glavica,

Pa vendar v past zagazi,
Ce le okrog se plazi.

Anton Hribar,



